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EL ANIMAL 

1 PROFETA, “ 


^SAN JULIAN. 

I VE LOTE VE VEqA CAT^IO. 

i hablan en ella las personas siguientes. 


Julián. ^ El Demonio, • 

Federico, Bule ano, GrÍcio£§, 

JORNADA 
lií Irene fola con un papel en la 
mano, 

\h, TArdin hermofo , y rico,' 

J que en belleza compites 
íoa aquel que celebra 
¡1 antigüedad en Chipre: 

Roíales , que en defenía 
<íflas Roías felices, 

‘‘í efpinas os artnais, 
ijodas', y futlies. 

Hermofas clavellinas, 

'^gonzofas de oirme, 

' las hojuelas blancas 
«purpura fe tiñen: 

‘Oed todos , que Irene, 
la qag aora os dice 
F‘‘abras tan fuaves, 

Huiebros tan humildes, 
á Juliano:: 

que 55 p Yo os dixe 
I guardado fecretq? 


• Irene, Bofaura, 

Alexandro. Laura. 

, 

PRIMERA. 

la vergüenza me oprime. 

Un papel me ha embiado,; 
y no he podido abrirle, 
por el temor de un padre, 

' que zelofo me íigue. 

Vos , jardín , folamente 
fois teftigo apacible, 
fed noble, y el fecreto 
á nadie fe publique. 

Aquefte es el papel, 
la nema rompo humilde; 
y comienzo á leer 
fus verfos , que afsi dicen: 

Abre el papel , y lee. 
Decifme , divina Irene, 
que por el grave rigor 
de un padre , mi juño amor; 
juño galardón no tienej 
eña difeuipa previene 
poco amor, que aunque he penfad(^ 
que tu pa^Ee el ser ce ha dado, 

^ A ' ■ slí 
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que plenfes también es jufto, 
que el parentefco del guño, 
es parentefco doblado. 

Saliendo Bulcano, 

'Apenas tu roftro vi, 
quando al mirarte cegue, 
y por moftrarce mi fe 
toda el alma te ofrecí. 

Saber quifiera de ti, 
fi has de pagarme; ó fi no,’ 
buelveme el alma, que yo, 
fi efto ce llego á efcuchar, 
por fuerza fe la he de dár 
al miímo que me la dio. 

Bule, Que conforme eftá con Dios 
elle defdichado amante! 

I'f’en.Qüien es? Bulc.C]eno Sobreñante. 
dren. V os fois ? Bule. Que donofo vos! ^ 
dren. Como aveis entrado aqui? 

Bule. Abierta la puerta halle, 
y por aqueíTo me entre, 
tened lalfima de mi, 

Y no os enojéis , feiíora,' 
que ciertos prefagios malos 
rae han anunciado unos palos, 
y plenfo que eña es la hora. 

//’.ldos fuera. 5^/. Aunque un perrengue 
de Guinea , ó un Lacayo, 
que excede en altura á Mayo, 
mi pobre cuerpo derriengue 
á palos , no pienfo irme, 
yá que mi dicha hallo entrada, 
fin deciros mi embaxada. 
dren. Que teneis vos que decirme? 

Que Juliano , mi feñor, 
vueñro amante , noble, y fiel, 
la refpuefta de un papel, 

(no aveis de moftrar rigor) 
os pide tan folamentc: 
pienfo que yá os enojáis, 
y en altas voces llamáis 
4 que acyda yueílra gente. 


y juntamente me dáo"= 

'"-Osé te a, 


Bule. Alzun palo pensé era 




de algún Lacayo prolijo. 

Ire.Que os drxo mas? Bul Sahp- • 

no esefta mala feñal: ^ 

feúora , fi huelo mal, 
fufralo qnanco pudiere. 

Dixo , que fi acafo vos 
reíponder no ave-is podido, 
que oy , por fentirfe aBigido 
de efecdos del ciego Dios, 
con íus padres va á íu Quinta, 

que junto á la vueftra efta, 

que hagais vos por ir allá, 
pues veis el amorque os pinta;- 
, Y él entonces disfrazado, 

^ fingiendo que vá á cazar, 
fus padres podrá dexar, 
y os hablará fin cuidado 
del vuefiro , que tanto os zebf 
donde fabrá la refpuefta 
de vos mifma. dren. Ay mas? 
Bule. Aquella es mi embaxada. 
dren, Rezeia el alma;:: Bule. No re: , 
de decirme vueftro intento. 
dren. Tener ag^-adecimiento, 
que es acción noble fabeis. 
Bule, Y es un ingrato villano 
qualquiera que no agradece. 
dren. Mucho Juliano merece 
por galán , y cortefano; 
pero no sé fi me atreva 
á declararme con vos. 

Bule. Como es elfo ? vive Dios, 
que aunque vucílro padre 
y convoque mas parientes, 
que ha tenido el Padre Adán, 
que todos no bailaran 
á facarme de los dientes 
pna palabra , y i 


i: 



De Lope de 

(jn noncs cíiiro 
un hoeíTo : aqueüo juro, 
¿v¡dacieT*efa_ 
inadre mía. 

“Coino os llainais?5r//í-. Yo,Bulcano, 
•f«e tuve on padre Romano, 

' fjporcoílmnbre tenia 
Sernos por apellido 
l'inom'ore de un Dios, y afsi 
3ülcano me llamo á mi, 

,.jees un Dios muy conocido. 

((.Bueno eftá : á vucfíro feñor 
Jedd.que tenga efperanza, 

^aelí el que porfía alcanza, 
jorliar no ferá error. 

Yque á mi padre diré, 
pues tan poco eílá difíante 
Éiifuya,qae á nueftra Quinta 
'melleve, donde podré, 

^ínei tiene de ir disfrazado, 
icdrle mi penfamiento. 

L'.Salco, y brinco de contento. 
^.Advierte , que efté guardado 
itifecreto. Bule. El alma propria 
Erala enfíodia , y guarda. 

A Dios. Bule. Y i no me acobarda, 
"'fgün perro de Etyopia, 

Qacayo Giganteo, 

aesqne me voy como un rayo. 

I 'li padre; ay de mi! Sí^/.Un deímayo 
pb dado mortal , y feo; 

^otesia recaída: 

lie de hacer ? Tren. Perdida foy. 
‘iUaa tranca viendo efioy, 

E ha {le venirme á medida. 


Sale 


ji.lexa'aa,ro. 


V, pudiera yo hallar 
Eino entre ñores, 

■¡ ^ cantores 

I, ^‘den liiongear? 


H^jen ella aquí? Bule. Ay de mil 
j tu favor pido; 


V^ega Carpió, 

á muy buen tiempo he venido; 
por bien empleado doy 
el aguardar: no es el padre 
vueíTamerced defta dama? 

Alex. Si foy. Bule. Pues oy tuve famaj 
que eña íeiiora , y fu madre, •' 
que aora fe va de aqui::: ' 

Alex. Su madre ? eíTos fon engaños,; 
que ayer cumplieron tres años, 
que fu compañía perdí. 

Bule. Alguna dueña feria. 

^/íAT. Dueña? Iren. Mi defdicha ordenáé 
Bule. O era algún capón en pena, 
porque barbas no tenia^ 

Alex. En efecto , qué bufeais? 

Bule. Tuve jcomo dixe aora, 
fama , que aquefta feñora, 
á quien vos hija llamáis, 
era muger muy curiofa; 
y afsi, a informarme he venido,' 
íi unas piedras que he traído 
de la Scitia calorofa, 
las quiere vé^-, y comprar, 
íi alquna aellas le aerada. 

Alex. Donde eílán? Bule. En la pofada; 
porque acabo de llegar 
en eíte punco. Alex. Y decid, 
qué virtudes tienen? Bule, Muchas,' 
porque fon piedras machuchas. 

Alex. Parte dellas referid. 

Bule. Una, que fe llama ( el nombre 
fe me olvida ) afsi, berruga, 
que dentro de una tortuga 
la halló unViernes Santo un hombre; 
trayendola en el fombrero 
un calvo , no lo fera. 

Alex. Como afsi? Bule. Se le caerá 
el cabello todo entero. 

Alex. Y eíTo no ferá peor? 

Bule. No feñor, que bien mirado,- 
mayor gala es fer pelado, 
que no calvo. Alex. Lindo humor. 

A 2 Bule. 
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3uJc. Otra piedra aqoefta es Bule» Todo fe negocia bieW; 


la que fe maneja mas, 
que en el Peze Nicolás, 
le hallo un rublo Calabres, 

Llaraafe Zarabolli, 
con aqueña no ay mugcr 
difícil de pretender. 

Alex. Yá de aqueíTa piedra oí. 

Bule. Aunque fea una Lucrecia, 
fi aquella piedra preciofa 
toca , la hace amorofa, 
y le eftíma , adora , y precia 
al que la tiene , y fe vá, 
aunque no quiera , tras el, 
amante , amorofa , y fiel, 
i Akx. EíTo impofsible ferá, 

; porque ni aun el Cielo puedé 
1 vencer el libre alvedrio. 

Bule. Efta piedra, feñor niio, 
á quantas ha ávido excedej 
en tocando á la muger, 
que menos güilo apetece, 
r luego al momento parece, 
que aquel oculto poder 
la expele la garripundia,’ 
la dií^pone , y aconfeja; 
y fobre todo , la dexa 
mas fuave que una enjundia. 

Otra::: Aíex. No me digáis mas,; 
pues ninguna he meneíler. 

Bule. Libre me quifíera ver. 

, Iren. Haz cuenta que libre eílás. 
Alexíáos con Díos.5í//í.E1 os guarde: 
yo voy de contento loco, 
á Dios. Alex. Efperad un poco. 

Bule. Oy por divertirme quiero, 
íirviendote de efeudero, 
que vayas á MiraEor, 
nueftra Quinta , donde pienfo 
eílár quatro , o cinco dias. 
íren. Dás á las triftezas mias 
con ello confueio inmenfo. 


Iren. DÜe aquello á tu feñor. 

Oy vamos á MIraflor. 

Bule. SI haré , fi me voy también. 

Alex. Perdonadme , Cavallero. 

Bule. Antes quifíera, por Dios, 
que me perdonafels vos, 
a que me mandéis efpero. 

Alex. La piedra Zarabolli, 
con que no ay muger fegura; 
he meneíler. Bule. Mi ventura 
es el ferviros , y afsi 
yo os la traeré. Alex. Tengo atnoc 
á cierta dama , y quinera, 
que ella piedra parte fuera 
para aplacar fu rigor. 

Bule. Perdido cílá el mundo yá. 

Alex. Yo os lo pagaré muy bien. 

Bule. Baila que el Matufalén:;; 
perdido de amor eílá. 

Mas cogeré el dinerillo. 

Alex. Id , íin hacerme aguardar. 

Bule. Vive Dios, que le he de dar 
un pedazo de ladrillo. 

Sale Ludovico, Rofaura,y Julián^ ‘Uijli" 
dos de cazadores, 

Lud. No por eílár en la Quinta, 
donde todos te conocen, 
es bien que el veftido dexes, 
mi Julián. Los que ion nobiSS? 
no por el veílldo humilde 
fe encubren , y defconocen. 

El metal que engendra el Sol, 
no por eílár entre bronce,^ 
o entre el pardo plomo , pitr^^? 
de fu valor, porque entonces, 
entre metales humildes, 
mas fe mueílra , y fe conoce; 
fegun ello , aunque yo viíla 
elle fayal tofeo , y pobre, 
no perderé de quien foy, 
pues nunca el valor fe efcqno^' 
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Ve Lope 

, ,„oveaad me lia admirado. 
■rt,trrá deár, que los robles, 
>eoaas , y lof pefialcos, 
\swateas de! monte, 
y n falir quiere a caza, 

1 i, rafiieo labrador. 

L\íi penfatnien^o conoces, 

Uo padre al fin. Pues tú 

jobas cercado el Orizonte 

otras veces , Juliano, 

jocho verdadero Adonis? 

¿Importa en efta ocafion, 
ooedexe el vellido noble, 
porq&e ha venido una fiera 
jlaefpefura del monte, 
qDsfeceba folamente 
en altivos corazones, 
y álos humildes perdona . 
para preciarfe de noble, 
bexo el gallardo veílido, 
y aqueíle he efeogido pobre,; 
para que no haciendo cafo 
de mí , no mueftre rigores, 
yyoámi falvo la venza, 
y dueño fuyo me nombre. 

'AMira, hijo, lo que haces,' 
en eños afperos montes 
>y muchas fieras crueles, 
y animales muy feroces. 

Mira no fea caufa alguna, 
tus años fe malogren, 
íque tu temprana muerte 
ancianos padres lloren, 
late he dicho muchas veces,’ 

•¡ae he foñado varias noches, 
1'^^tehe de perder : no quieras, 
ícelas q.^g fQ,-¡ ¡ladQiies, 
i’ajízcan defpues verdades. 

^t-lTos fon vanos temores, 

^'■Idos de la afición 

; ef q^£ ¿ifpong 


de VegA Carpió, 

fobre todo, es Dios ; de Dios 
fon dependencias conformes 
los fuceifos defte mundo, 
las defdichas de ios hombres. 

Si eftá de Dios , padres míos, 
el perderme , aunque en las torreé 
mas fuertes , e inexpugnables 
me encerréis , las abre, y rompe 
una palabra de Dios, 
y me perderéis entonces. 

Líof. Es verdad, hijo, mas pienfa,' 
que Dios ha dado á los hombre§ 
libre alvedrío , y con eíle 
deben los cuerpos varones 
prevenitfe á las defdichas, 
y refiñirfe á fus golpes, 
antes que á fus puercas lleguenj 
que no porque ay opiniones, 
que eííá el fia determinado 
al punto que nace el hombre^ 
es juílo que le remita 
a lo que afsi fe difpone. 

Obrar bien es acertado; 
librandofe de ocafiones, 
donde peligra la vida, 
es de prudentes '^arones; 
mas tomarla con la mano¿ 
es aéto bárbaro , y torpe, 
ij»/. Vueüros confe jos , feñora,’ 
por jiuftos los reconoce ^ 
el alma. Rof. Tienes de ir folo. 

J«/. Bulcano , y dos cazadores 

han de ir conmigo, Rof, Y la buelcá 
quando ha de fer ? Efta noche. 
Jíof. Ruega á Dios, que por bien fea. 
Lud. Entra en la Quinta, y no llores, 
que no vá á tierra enemiga, 
fino á cazar á unos boíques. Vaf, 
Jal. Yk se que ha de fer la caza, 
fi es que el amor me focorre, 
la mejor que fe aya viño 
entre amantes cazador esj 

MiíS 


El Anirí^al Profeta^ San Julián. 
iviucho le tarda Bulcano, tener afición igual 

mas no tarda : fi tuvo orden 


para hablar á Irene hermofa? 
aquí un arroyuelo corre, 
de una fuente defpeñado, 
que eftá en la cumbre del monte. 
Subir quiero , porque den 
á mis anhas fuperiores 
trefeo aiivio á fus criftales; 
mas qué voz es la que fe oye? 
Cant. Donde vas tu, cazador? 
donde vás , trifle de ti, 
que a tu padre , y á tu madr^ 
has de dar mifero fin? 
jul. Si habla aquella voz conmigo? 
pero no , no puede fer; 
yo tengo , á quien me dio el ser. 


de dár mifero cañigo? 


yo tyrano ? yo enemigo 
de mis padres ? elfo no, 
mü veces la voz mintió; 
pero ya buelve á cantar, 
átento quiero efcuchar 
fi el mifmo amor me engañó. 

Cant. Ayrado contra tus padres, 
como bárbaro gentii, 
efeonderás en fus pechos 
el azero de rubí. 

Jul* Yo, en los pechos Inocentes 
de mi padre , y madre, viejos, 
fiendo piadofos efpejos, 
donde fe miran prudentes 
mis acciones obedientes, 
avia de enfangrentar 
el azero , ni matar 
á los que vida me dieron? 

A los que el ser me infundieron,’ 
el ser avia de quitar? 
qué bárbaro hiciera tal 


con otros brutos iguales. 


fi vemos los animaksj 

íia fencido ratiqnal. 


á los que le dieron ser? 

Pues yo , que liego á tener 
natural inílinto , avia 
de intentar tal tyrania? 

Ilufion debió de fer; 

qué mal mis padres me hicieron 

para darles tal cafiigo? 

Sin duda algún enemigo 
de los que embidla tuvieron 
al valor que conocieron 
en mi , por darme pefar, 
eño ha venido á cantar 
adonde lo oyefle yo; 
pero fi no le ocultó 
el monte , le he de bufear, 
y caftigar fu oíTadia; 
pero un Ciervo ( ó feliz fuerte!) 
que vá bufeando fu muerte, 
camina á la fuente fria; 
mataréle , aunque fe fía 
de fuperlor ligereza. 

Arrójale el puñal dentro. 

Yá fe efeonde en ía maleza 
del monte ; bruto animal, 
el golpe de eñe puñal 
repara; brava defireza! 
todo el cuerpo le pafsó 
el puñal que le tiré; 
y tan penetrante fue, 
que luego ai punto cayó; 
efios ramos plenfo yo 
fu corto íepulcro han fido. 

Dent.(^v¡Q miras? ^z//,PIerdo el fentidO' 
vive Dios que el Ciervo habló; 

- el cabello fe erizó, 
y el alma fe ha iufpendido. 

JDent. No tengas por grande hazaña 
la que oy en matarme has hecho, 
porque fe guarda en tu pecho 
otra mas fiera , y eftraña, 
que en hombre que le acomp^ñ* 
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» De Lope de 

ál crueldad , que ha de matar 
' Lpadres,yha de intentar 
jafo tan duro , y acervo, 
po es mucho que mate un Ciervo, 
faiiendo al monte a cazar. 

^£1 primero íoy del mundo, 
y ijg ay defte cafo otro exemplo; 
yj me admiro , íi contemplo, 
que no me trague el profundo. 
Oportento íin fegundo! 

[.apena, y dolor me inquieta, 
y el corazón fe fujeta 
a la defgracia yá dicha, 
pues que para mi defdícha 
nnxAnimal fue Profetal 
La voz también me aviso, 
pero á la vez no creí, 
al difunto Ciervo si, 
pues era mudo , y hablo. 

Para qué el Cielo me dio 
sér?para,qué me formafteis, 
padres ? para qué crialteis 
untyrano , que os advierte 
engcndrafteis vueítra muerte 
tldiaque me engcndrafteis?, 

^ofotros me difteis ser, 
y oy he llegado á efcuchar,' 
l^e os la tengo de quitar, 
pues parricida he de fer; 

''f'iga todo el mundo á ver 
«'■¡nefte prodigio aquí, 

“Onde culpado no fui, 

Pots fia que interés me quadrCj 
““ de matar padre , y madre, 
y los quiero mas que á mi, 

““s ponerme yo á penfar, 
dios puedan caufa darme 
‘^ofuerre, que ha de obligarme 
'^atarlos , es tomar 
donde pueda dár 
'^“nas muertes que me den, 
reparo Un^ien, 


Vega Carpió: 

que el hijo noble , y leal, 
fi el padre le trata mal, 
ha de fervirle mas bien, 
Pronoftico es rigorofo 
íin duda , que compelerme 
tiene algún día , y ponerme 
en aéfo tan laftimofo; 
pero íi es adío furiofo, 
y el hombre fabio atropella, 
abate , deshace , y huella 
fus efectos , yo feré 
fabio , y aora venceré 
los efectos de mi eftrella, 

\^ive Dios , que he de ckxa-r 
mi Patria , y que tengo de it 
donde no puedo cumplir 
lo que he llegado á efcuchar. 

Tu , Irene , has de perdonar, 
que aunque es de fabios , y buenos 
no emprender hechos agenos, 
de quien fon cambien fabrás, 
que no es bien perder lo mas,; 
pgr qaedarfe con lo menos. 

Sale Baleario. 

Bule. Canfado yá de bufearte,' 
quife á la Quinta bolverine: 
dame albricias. Dame a mi 
de mi defdicha tu el peíame. 

Bulc^Como es efto ? quaiido yo,; 
defeando obedecerte, 
y fervirte , entré en la cafa 
de la bellifsima Irene, 
y fu padre me encontró,’ 
íupe añuco defenderme 
con Zarabuli , y Berruga, 
preciofas piedras de Orienté; 
Finalmente la he traído 
á la Quinta, y quiere verte; 
y ce eiíá aguardando junto 
á aquel peñafeo eminente, 
dexando al viejo ocupado 
en ios apoyos ^ y fnSQÍII 
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de la Quinta : dices eíTo? 

Jul. Efeétos ion de mi fuerte: 

£1 cuidado te agradezco; 
pero buelve , y diia á Irene, 
que fe buelva con fu padre, 
y me perdone , que quieren 
los Cielos , que no fea digno 
de gozar la blanca nieve 
de fu mano. Pero aguarda, 
no buelvas , porque íi bu £ ives, 
y ella , al oir tus palabras, 
d corazón enternece, 
y por los divinos ojos 
algunas lagrimas vierte, 
podrán tai fuerza tener, 
que bañen á detenerme. 

Saca luego dos cavallos, 

Bulcano , junro á ia fuente,' 
á quien circundan altivos 
quatro funeftos cyprefes. 

Bule, Que quieres hacer? 

Jííl, Dexar ia Patria. 

Bule. Eñás loco^. Jul. Advierte,' 
que tienen en mi mis padres 
un verdugo de fus muertes, 
y quiero feries piadofo. 

Bulc.Q^h me dices? Oye , atlenfle: 
Ves, Bulcano , aqueñe Ciervo^ 
que herido ya de muerte, 
que vertiendo roxa fangre^ 
las efmeraldas convierte 
en rubíes ? Bule. Ya le veo. 

Jul. Pues eñe , amigo, al quererle 
defeubrir entre eftos ramos, 
me hablo. Bule. Que dices! 

Jul. Advierte, 

que me dixo , que á mis padres 
rigurofo daré muerte. 

Bule. £1 hablar no es maravilla, 
que aunque fon callados íiempré,' 
ay muchos Ciervos que hablanj 
Sja^ lo que puede igoyerme^ 


y admirarme , és el decirme- 
que en tu pecho noble 
caber crueldad femejante. ’ 

Jul. El prefagio es evidente, 
y cierto , que entre ios olmos’ 
y eños fauces , íiempre verdes* 

OI una voz , que cantaba 
en tono trifte , y fúnebre 
mi mifma defdicha. Bule. Y bletj- 
qué determinas ?J»/. Valiente * 
pienfo vencer efta voz, ^ 

eftos efedos crueles 
de mi defdicha ; un cavallo,' 
que al viento ligero vence,- 
faca luego , y un veñldo, 
que en una maleta lleven ^ 

Bule. Pues has de ir fin defpedlrtei; j , 
ful. Si, amigo , que fon valientes L 
las lagrimas en muger, i] 

y podrían detenerme. . _ , 

Bule. Donde tienes de iz} ful. kkú ^ 
nueítra fortuna quifiere. í] 

Bule.V nmoSy pues.j^z/Z.Pueses, áDlos, j 
á Dios , bellifsima Irene, , t 
y fí te dexo , perdona, ^ 

que amor paternal me mueve. e 
Bidc. A Dios, Patria , á Dios, Albsin^^ 
de ti deñerrarnos quieren, je 
que pueden los Ciervos mucho Ji 
por animales pacientes, jí 

Sale Irene. r 

Defculdado amante ha p 

Julián , pues defeuidado 
mi padre , lugar le lia dadoi 
y d gozarle no ha querido, 
y es Opinión cierta mía, ^ 

que el que tiene mas 
en alcanzando el favor, 
parte de fu amor enfria; 
aunque , fegun lo ha • i 

Julián , advierto ya, T 

que qtríf inconveniente 


r 


j^e éíí éñorvado. 

Jíis con todo ha de aguarda? 
ini penfamiento penofo, 

•ues mí padre, cuídadoíb, 

[jj ofrece tanto lugar. 

Arroyos moroiuradorcs 
¡je combidan, y efta murta,- 
y el jazmín, que al ambar hurta 
¡romaneos olores. 

Toda ia felva de alfombra, 
y aqueíle verde laurel 
fir\'cíl€ rico dofel 
j aquellas fíores de fombrá; 

Aquí me quiero fentar; 

¡jias quien viene? Sale Laura criada. 
Como és efío? 
fi le has hablado can preílo? 
íí.Niaun le he comenzado á hablar, 
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que es la jóyi más pfécíaífá: 
Podránfe ver? Laur, No lo sq¿ 
mas falgamos de ellos ramos^ 
podrá fer que los veamos 
íubir la cueíta. fren. Que harc 
fin el alma que me lleva? 
L>aur.Ta amor ha dexadoen caltaaa 
Lreff. A no averie dado el alma. 


me la quicára efta nueva. 




F'an/e y y Jalen Julián, y Bukane¿ 
Bule, Efíás loco? JuL Qué sé yo. 
Bule. Pues apenas te refueives 
á partirte, quando bueíves^ 
JuL De Irene fe me acordó, 
y al punto que me acordé 
de fu roílro, por quien peno,? 
monte fue, que no fue frenq 
el que al cavallo tiré. 


Liura.L4»r.Pues mejor te ha eílado, Bule. Y tus padres? 


, yo pensé maliciofa, 
en fus brazos amorofa 
libertad le avias dado; 

’ljel, como Eneas ingrato, 
tedexaba ; y no te aíi'ombre 
.^uelopenfalíe, que en hombre 
^smny común efte trato. 

" '"•Como es efto? 

*- Eti dos cavallosj 
" bgereza tan brava,' 

atrás fe quedaba,' 
r'á'ofo de mirarlos, * 

l./ criado que tiene, 
camino figuiendo 
y él diciendo: 
á Dios Irene; 

» P *’’'§rato falfo enemigo! 

^^azon lo fintieras 
* 0 ? hicieras, 

í^, nada, 

Ub^ ^ ‘^arte cuidado? 
'5«-a»el aic ha llevado,- 


]ul. No me acuerdes 
hiíloria de tal pefar, 
dexame aora lograr, 
fi puede , mis años verdes 
con la bellifsima Irene. 

Bule, Yo entendí que te avia hablado 
de camino algún venado, 
y que boivieíTes mandó. 

<]ul. No feas necio, ni pefado. 

Bule, Es mucho que hable un Venado^ 
á quien un Ciervo le habló? 

Ja/. Efcucha, que de la peña 
ván baxando dos mugeres,^ 

Bule. Y la una es por quien muereS; 
Ja/. Gloria, y guño amor me enfeña. 
Vienen baxando por un monte Ir ene ¿ 
y Laura. 

Iren. Plegue á Dios, falfo enemigo^ 
que fin poder refrenalio, 
te defpeñe tu cavallo, 
y mueras por mas caíllgo. 

Bule. Todas eñas bendiciones 
á ti yán encomendadas, 

^ T..f. 
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jr»; Palabras fon régaladas. 

Bule, Con capa de maldiciones. 

Jren. Plegue á Dios, pues mt eng^o 

tu tierno hablar, dulce, y blando, 
que mueras, traydor, rabiando. 


porque acabes como yo. 

Y ruego;:: Laur. Bafte el rigo**» 

Iren. Pues que caufaftes mis daños,; 
que vivas immenfos años, 
para que paguéis mi amor. 

Jal. A quien fon, divina Irene, 

maldiciones femejances? ^ ^ 

Iren, A ti, ingrato, jri/. A mi^porj^ue. 
Iren. Porque otra vez no me engañes. 
No dixifte, Laura::: Laur, Calla, 
porque yo pude engañarme. 

Jul. Yo te he engañado? Inen^^^ pues; 
pues á decir me embiafte, 
que por primero favor, 
á la Qninca con mi padre 
yiniefle , porque querías, 
disfrazado, en ella hablarme; 
y quando á la Quinta vengo, 
y falgo al monte á bufearte, 
me dice Laura, que tu, 
y eíTe criado, que traes 
á tu lado, en dos cavallos,’ 
que defafian los ayres, 
vais camino de Ferrara, 
diciendo con voces grandes: 

A Dios Patria, á Dios Irene» 

Jul. EíTe es engaño notable; 

,Yo, Irene, dexar tus o)os? 
yo, Irene,, di, apartarme 
avia de tu preíencia? ^ 

;>Laura, mira que engañarte 
pudifte, Laur. Yo lo confieífo» 

Bule, Efte exeroplo folo bafte; 

Sacó un dia un Cavallero 
de la cafa de fus padres 
una moja, y la Jufticía 
^^20 diligencias gtan 4 €S| 




donde no fe hallen los SaíltVsl 
vio falir defde algo lexos ' 
á cavado caminantes, 
y pufo pies en pared, 
con juramentos muy grandes' 
que era el galán, y la moza; * 
fueron corriendo á alcanzarles 
los padres, y la Jufticía 
con alboroto notable, 
y hallaron en tres borricos 
un Cardador, y dos Frayies: 

Afsi pudo Laura hacer. 

Jul. Yo partirme? yo aufentarmí 
de tus ojos, donde tiene 
depofitados diamantes I 

Amor, como en tus mexillas 
farras de roxos granates? 

Eftaba fin fefo yo? 

Jren. No pienfes que has de engaóaraí 
otra y/ez.'Bulc, Ea, Leona, 
ten lañima deñe amante,^ j 
^ mas que un Francés afligido» ! 
que le han quitado el dinero. | 
Laura, ruegafelo tu. ^ « 

Laur. No es bien que el tiempo If 
en demandas, y refpueftas, 
porque no podrá hailarfe 
tan prefto ocafion tan buena. 
ÍWr. Tienes de irte?^«/.Qood&°° ' 
he de dexar bienes ciertos, 
por bufear dudofos males? 

Jren. Serás mi efpofo? ^ul. Ssr 
tu efclavo mientras 
el alma, que tuya es, 
y en cu amor fere * 

Jren. Tuya foy, cuya es mi vio*; 
haz, Juliano, que fe trate 
el cafamiento, fi güilas, 
cbn el tuyo, y con 
¡Jul, Y entre tanto, que ne 

Iren» Efta f<^ana he 4? 
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Quinta disfrazado, 
ca ella podrás hablarme, 
y algunas veces de noche; 

Parné una mano , en que eftampe 
^ ¿i boca , en feñal del bien, 
que el amor pretende darme, 

/ffii.La mano , y el alma es tuya. 

de Irte aoraPJ'a/.No hablés, 
no me iré , aunque fea cierto 
el dar la muerte á mis padres. 

SiiULudovico ^yRofaura, 

Iti. Muy bien ocupado eñais, 
hijo. J»/. Mi ventura grande 
j quífo , que al baxar del monte 
' tan dichofo encuentro hallaíTe, 
hija de nueftro vecino 
Alexandro , que á holgarfe 
oy ala Quinta ha venido, 
es la bella Irene. Rof, Un Angel 

. es por mi vida. Con verte, 
liijo , Juliano , deshaces 
nuellras profundas triftezas; 
ifií)/. Dios , hijo querido , fabe 
loque hefentido tu aufencia,; 
fi aufencia puede liamarfe, 

I aufente quatro horas. 

Fuerte, y rigurofo trance! ap» 

, aya yo de dar la muerte 

a dos tan queridos padres! 

I y ^^l^ifndolo , no huya 
I ® ocalion tan fiera , y grave! 
fnelfoy ; mas qué he de hacer,; 
a hermofura notable 
y rene , es freno , que tira 
^spenfamientos leales? 
por un corto deleyte, 
tn ^ puede hallarfé 

^ qualquiera tierra , he de fe? 

O padres? 

do penfanriiento! 

notable! 

I " « ^P| j y ia 
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de mis padres (que Dios guárde) 
permanezca : Ola , Bulcano. 

Bule. Qué mandas ? ay uracanes^ 
hate buelto hablar el Ciervo? 
dime , qué tienes? 

Jul, Ay , Angel, 

yo me he de apartar de ti? 
yo he de atreverme á dexarteli 
no te quiero nada , vete, 
que yo fabré reportarme, 

Lud. Hijo mió , á defeanfar 
entra , que muero por darte 
mil abrazos. Eñe amor 
paternal , efta entrañable 
afición , no me enternece! 

Que fepa yo , que immucable 
es la fentencia , que el Cielo 
tiene dada , y por amante 
necio , no quiera vencer 
los efecñios miferables 
de mi rlgurofa eftrella! 

Bulcano , amigo , oye aparte; 

Bule. Válgate el diablo por Ciervo,' 
fi un momento nos dexaíTes. 

Jul. Adonde eftán los cavallos? 

Bule. Junto aquellos verdes fauces; 
Jul. Vámonos luego. Saje. Qué dices?] 
Jul. A Dios , Irene ; á Dios , padres, 
Lud. Hijo mío. Juliano. 

Jul. Dos amores me combate.i, 

Irene mía. Iren. Señor, 
qué dices ? Quiero quedarme; 
Lud. Donde vás "i Jul. Partirme quiero 
Iren. Mi bien. j^»/.Morir es mas fácil, 
que aufentarme. Lud. Hijo querido, 
qué dices? ^a/. Si he de iiutarine,j 
quiero huir de la ocafion; 
ven , Bulcano ; Irene , padres,’ 
á tierra eftraña me voy,* 
unos 5 y Otros* perdonadm^¿ 
que porque viváis los dos, 
guiero de aufentarme; 

P 2 ' Lud 
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Ztid. Que és éfto , Bulcano , amigo?. 

^ulc. No daré razón baftante, 
mas de que un hermano Ciervo 


defta manera nos trate. vafe: 
7ren. Ha traydor , que has engañado 
mi voluntad libre , y facill 
%ud. Ay , hijo , que con tu aufencia 
has de matar á tus padres. 

Ya en los furiofos cavalloS, 

que hijos parecen del ayre, ^ 

fuben los dos. Iren. Ha enemigo. 
%ud. Hijo mió. Laur. Ya fe parten. 
Dent.Jul.k Dios Patria, á Dios Irene, 
á Dios padres. Iren. Ha inconftante. 
Laur. Hijo mió , aguarda , efpera. 

Jren. Aguarda , fingido amante. 

JuL Para que viváis los dos, 
venciendo yo los combates 
de mi ertrellangurofa, 
me aufento afsi , perdonadme. 

’lud. Hijo. /rí».Juliano. J»/. Hijo. 
'Bule. No teneis yá que llamarle, 
que un Ciervo le habla ai oído, 
y dice , Que no ie pare. ^ 

Lren.h D¡os,á Dios.z:^ií?*.Yá no fe oye. 
lud.ln , Irene , efte cafo fabes, 
tu has deñerrado á mi aijo. 

7^m. Vofotros le defterrafteis. 

Bof. Plegue á Dios que no le goeSS. 
Jren. Plegue á Dios q el mifmo os mate 
á puñaladas crueles, 

|5ues fu aufenda ha de macarme. 


[JORNADA SEGUNDA» 
Sale Juliano Bulcano» 
Bule» Ventura te de Dios hijo, 
que el faber te vale poco, 
dixo una vieja. Jai. Efioylocóg 
Bulcano , de regocijos 
iVenturofo acierto fus 
el dexar mi Patria cara 
gntoüces g £fJ|s i 


y fobre todo , un portentéj 
de belleza , y hermofura. 
Buk.Como aora tu ventura 
no halle mucho impedimento’ 
ú otro Ciervo te aparezca, ^ 
que algún embulle te diga, 
oficio ce hace de amiga 
la fortuna , y que te ofrezca 
mil dichas ferá forzofo. 
^ul.XJn mes ha que eftoy cafado^ 
y aunque dicen que efte eftadií 
es canfado , y enfadofo, 
me parece que en el Cielo 
he eílado efte tiempo breve; 

Bule. No ay cafado que no lleve 
con grande gufto , y confuels» 
aqueños primeros diasj 
pero defpues fe marchitan 
los guftos , glorias fe quhanj 
y menguan las alegrías. ~ 
Cafar , faltando la hacienda; 
caufa es de muchos defvelos; 
y fobrevinieado zelos, 
f^uerte, y pefada contienda 
en cafados ; pero en tí, 
que alcanzas tanto poder; 
y tan divina muger, 
que te adora mas que á sí; 
todo el tiempo ferá igual, 
aunque viváis dos mil años» 
Jul. O bien aya los engaños, 
que aquel herido animal, 
monílruofamence hablando; 
lleno de efpanto efcuche, 
pues por ellos me aufente 
donde me eílaba aguardando 
tanto bien : y venturofa 
la noche apacible , y clara, ^ 
que entre dentro de Ferrari? 
adonde con cautelofa^ 

SIBkoícada ^ áá? 


I 


De Lope de Vega Carpió: 

^rté il Duque algún traydorj al tiempo del fab'íofo alojamiento; 


f!ocoiiel gran valor, 

Le mi noble pecho cria, 
lo me pofiera á fu lado, 
yfavida defendiera, 
caufa en mi dicha primera 
por donde el Duque me ha honrado 
oficios en fu cafa, 
y con la bella Laurencia, 
cuya divina prefencia 
roí pecho de amor abrafa; 

¡tlc.Yi no bolverás jamás 
a Albania. J»/. Bulcano, no,' 
que afsi pienfo vencer yo 
mieftrelia. Bulc.Si vencerás; 
pero íi del Cielo eñá 
que ayas de fer patricida? 
juL Si yo , Bulcano , en mi vida 
debolver no tengo allá, 
ni ellos acá han de venir, 
pues no faben donde eíloy, 
como puede fer ? Bule. Yo foy 
nnabeftia,J^«/. Afsl ha de huir 
el fabio , que ferio quiere, 
aunque algún gufto le cuefte 
todainSusneia celefle, 
porque fama , y nombre adquiere 
con ella dofta advertencia, 
la bella Irene ?>/. Calla, 
que andas m^ necio en noiiibralla 
adonde vive ¿ui^cia; 

®as porque memoria agená 
uo me divierta , entra , y di, 
quien ama mas que á si, 

“ beldad de gloria llena, 
queda aguardando á fuera; 

P^to aguarda , yo entrare, 
y parabién ganaré, 

fu boca me efpera. vafe. 
'^•Cóparaba un difcretoelcafamléto 


llega áembarcarfe lleno de contento^ 
porque el Angel que lleva le alimenta; 
metenle en unPrefidio a buena cuenta,' 
donde paíTa veinte años de tormento. 
Cafafe un hombre , y en fus alegrías 
fe ve también aqueüe mifnrio daño, 
que por lograr fus locas fantasías, 
de cuerdo exéplo,ó ya de necio engaño^ 
efeoge un cielo de tan breves dias, 
por un infierno de tan largos años. 

Va/e , y /ale Julián, 
ful. No ay güilo en eüa vida, 

que no tenga penfion á él mifmo unida^ 
y eftimanfe los güilos, 
no porque fon deftierros de dlfguílos^' 
ni por tener tal nombre, 
fino por fer tan breves en el hombre; 
Federico , el hermano 
del Duque mi feñor : pecho tyrano,; 
no admitas , no , defvelos; 
defvelos dixe ! íi parecen zelos; 

Federico , en efeto, 

con Laurencia eílá hablando en fecréto^ 
y juzgo ( ó fuerte rara! ) 
que fu amor, como amante , preteadií| 
antes que yo ilegaíTe, 
y fus candidas manos enlazaíTe; 
y es fácil argumento, 
pues él quifo impedir el caíamiento,; 
diciendo , que era agravio 
hecho á la fangre del difunto Octavio,; 
padre de mi Laurencia, 
ofrécela con tanta inadvertencia 
á un hombre foraílero; 
fus criados fon eños , callar quiero,' 
y retirarme á un lado. 

Salen dos Criados, 

i.Una hora , y mas avernos aguardado^ 
y de falir no acaba. 

J “n Soldado , que la plaza afsienca, z.Arneño, no re efpantes, que adoraba 
J.^§alacfe en una , y otra yen» á eña muge? dlvinaz 
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y no porque es cafada yá , declina 
la afición de fu pecho, 
í .Ella es noble muger , y yo fofpccho^ 
que es porfiaren vano, 
a.Pues fi él no la alcanzáre, 6 por tyra- 


que no ay ninguna Wüg^ 
que no fea amiga de hab!,. 
Oy el Qrñor Federico, 
efpofo , por mas honrarme’ 
como aquí lo fignifico, * 

ó por amor , yo quiero venido a viíicanne. 

perder la vida. Ja/.De cógoja muero, ful* Yo , por fuperior , publico 


I. Entremos dentro , Amello, 

, y fi íale lo veremos. vanf 

ful. Yo eíloy pueílo, 
oyendo eñas razones, 
en piélago de varias confufioncs; 
que ha de alcanzarla dice, 
b por fuerza , b amor ; foy infelicc! 
pero también foy noble, 
y no es mi corazón de piedra, b roble 
para fufrir la injuria, 
que me pretende hacerjrebience furia 
el animofo pecho, 
pues de amante leal, bolean ya hecho? 
y fi él , b por tyrano, 
b por amor , ha de gozar fu mano¿ 
yo , por cortés, ayrado, 

!e he de hacer defiftir de tal cuidadoí 
Entrar á eílorvar quiero 
fu platica ; zelofo verdadero 
mis defdichas me han hécho; 
mas yá falé los dos,fofsiego el pecho. 
Salen Laurencia, Federico, y Criados, 
Laur. Quando mi efpofo falto, 
fue muy juila cortesía, 
feñor , que afsiílieífe yo. 

Fed. Efcucha , por vida mia. 

Laur. Mi efpofo , pues yá llego, 
la merced recibirá 
con que canto me honráis. Fed,Yi 
folo que efcucheis os pido. 

Laur. En prefencia del marido,i 
demás la muger eftá, 
porque fi ella ha de callar, 
y él hablar , por ella es dár 
un raco.de padecer. 


V" 


^purt, 


cal merced. Laur. Lo que yo os piJ 
efpofo , que agradezcáis ^ 
tal favor. Fed. Eíloy perdido 
de amor ; pues como yá os vals» 
i^ar.Aqui queda mi marido. 

Fed. Dios os guarde. Laur, La razoa 
me ha obligado á lo que veis, vú 
Fed. Cumplís vueílra obligación; 
pero ella noche vereis 
la fuerza de mi afición. 

Pues , Julián , como os vá 
con el nuevo cafamiento? 
nuevos güilos cendréis yá, 
que dura poco el contento 
en cafados. Jul. Bien eñá; 
pero eíTo en humilde gentc^ 
que por algún accidente 
fe cafa , puede pafTar, 
no entre gente noble : el mat 
con una mifma corriente 
fe eíla fiempre , y tan ferenb? 
y de pefares ageno, 
como aquel primero día, 
que la Sacra Monarquía 
le pufo arenofo freno. 

Y ei Sol , aunque ha tiempo tantój 
que defde el Célico manco 
fe ve ía tierra alumbrar, 
no maeftra ningún pefar, 
quando el fugitivo efpantdí 
de las tinieblas fe aufenta; 
afsl , feñor , el cafado, 
que honor , y opinión fuílóntá? 
no ha de fentirfe enfadado 
¿í aquel bien que el fuyp auisf 
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serqceellaha de parecer 
al mar, que fiempre ha de fer 
ano taiímo-, y H al Sol, 
floe ha de alumbrar fu arrebol^ 
en el pefar, y placer. 
ftd. Tanto Sol, y tanto amar? 

yos eñals enamorado, 
fí/. Siempre Sol fe ha de llamar,' 

^ fino es que aya algún nublado,; 
que la pretenda eclipfar, 

Jklas ello a parte, quiíiera 
que aquella gente fe fuera, 
que quiero, íi es vueílro güilo,' 
deciros un poco:: Fed. Es juño. Ola. 
Sale un Criado, 

Criad. Señor. Fed. Idos fuera. 

Bule. Y yo también } Jul. Tu también* 
Bule, De aquí, pues que no me ven, 
be de efcuchar á los dos. 

Yanft los Criados , y efconctefe Bulcano, 
hd.Yi fe han ido. 5a/e. Plegue á Dios, 
que todo efto páre en bien. 

Ja/. Señor Federico, el mundo 
ella de malicias lleno, 
y con ellas íiempre juzga 
por malo lo que es perfedio,' 
y juño : Yo foy un hombre 
noble , que decir no quiero^ 
tomo otros fuelen hacer, 
que foy Principe encubierto, 
quando eftán en tierra eñraña^ 
fin, foy un Cavailero, 
nobleza en Albania 
^liíicada la tengo. 

, ' muerte, por un difguílo,' 

® un mancebo hidalgo, deudo 
d Governador ; yá veis 
acertado remedio 
poner tierra en medio, quando 
fnperior el fugeto 
^Ontrario, Llegue á Ferrara 
^ soche j en un bueatiem£P¿ 


Vega Carpió: 

que puedo decir, que el Duqü^ 
mi feño», y hermano vueñrOg 
tiene vida por mi efpada, 
pues á matarle falieron, 
yendo ue noche, y rondando 
él folo, quatro encubiertos 
traydores , diciendo : muera 
nueñro injuño, y fiero dueñoa 
Yo, que a la parce mas flaca 
la nobleza de mi pecho 
me inclinó , faqué la eípada,; 
y á fu heroyco lado pueño, 
le defendí como pude, 
hafta que todos huyeron, 
aunque dexaron reliquias 
de fus pechos en el p-ueño. 

Por aquefta honrada acción^ 
el Duque, Principe excelfo, 
fu Secretario me hizo, 
y de Villas, y de Pueblos 
de fu Eñado, Señor proprioj 
y al fin, el ultimo premio 
fue ofrecerme por eípofa 
á Laurencia , hija del muerto 
Oétavio , Duque que fue 
de Villa-Menor ; no quiero 
deciros mas , pues vos fois 
tefíigo defte fuceíTo. 

He fabido, Federico, 
y de criados no menos 
de vueñra cafa, que amanté,' 
y galán, en aquel tiempo 
que Laurencia tftaba libre, 
con penfamientos honeftos 
pretendifteis fu hermofura; 
(perdonadme íi me atrevo 
á acción tan libre con vos) 
mas mirando como cuerdo, 
que la honra en opiniones 
viene á fer un cierto genero 
de afrenta, y de eña aÉenta 
iñáj el rimedig 
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en vueftrás nfános, que ficmpre 
dieron honra, y no Cupieron 
quitar á los que fe aiT»parat| 
de tan magnánimo pecho: 
ps fupiico humildeniente, 
afsi del Sagrado Imperio 
de Alemania feas Señor, 
y Yueftros hercycos hechos 
ea vividor alabaftro 
el tiempo los haga eternos^ 
que aunque yo carezca aora 
de tal merced , deis reniedio 
coa no vlíitar mi cafa, 
á mi honor, que yá refuelto,* 
y defenfrenado el vulgo, 
malicias concibe , viendo 
que mi cafa viíitais, 
fin eftár prefente el dueño. 

Bien se , feñor Federico, 
lo mucho que en cito pier4b3Í 
pues dexais aqaefta cafa 
honor, y gloria con veros; 

Mas yá vos fabeís, feñor, 
cue malas lenguas hicieron 
mas afrenta á hombres iluñréá^ 
que hacer pudieron fus hechos. 
Perdonadme, y advertid, 
como noble, y como cuerdo^ 
que con el honor foy noble, 
y no lo foy íi le pierdo. 

No sé por Dios, 6 villano,: 
como la colera templo; 
tu, con capa de humildad,' 
me dices atrevimientos? 

Tanta fobervia has tomado; 
que á tu feñor, á tu dueño, 
pues lo foy, fi lo es mi hermano; 
hablas tan loco, y fobervio?^ 

Un advenedizo libre, 
que apenas quien es fabenaqs, 
me dice á mi, que fu cafa 
nq yiíite ? loco, y nec^o^ 


qué confianzí té InfpIráF 
áunfegundo enunlmperit 
hablas afsi ? Los feúorcs 
fomos como el Sol del Cielr 
en la cafa mas antigua, ’ 
y edificio mas fobervio 
entra el Sol, y por entra? 
goza refplandor Febeo 
íu mendiga obfcuridad. 

Los fuperiores fugetos 
le imitan , pues en la cafa 
del vaíTallo mas fobervio, 
del Potentado mas rico 
entramos, y entrando dentro; 
goza la cafa de luz, 
de honra, y de riqueza, fiendo 
eftimada , por tener 
nuefira poteftad adentro. 

Yo foy el Sol de Ferrara, 
y como Sol, entrar puedo 
donde quiíiere. Ja/. Yo foy 
un nublado contrapuefto 
á eíTe Sol ; y quando el Sol 
quiera con poder violento 
deshacerme con fus rayo^i 
abriré el preñado feno; 
y arrojaré contra él 
rayos á fu fuego opueftos. 

Eed. Qué dices? J^u¡. Lo que has ow®' 
Jvi. Tu tienes atrevimiento 
para hablarme afsi, villano? 
JíiL Yo foy tan buen Cavallero 
como vos, como es verdad, 
que fiendo aquí foraftero, 
no conocéis mi nobleza; 
y yo por hermano os tengo 
del Duque, y sé lo que fols» , 
que no eílá en ferio, os advif » 
el fer Cavallero un hoinbr^ 

Fed. Pues en q eftá? J»/.En fab^’’ 
Fed. Vive Dios::>/. Quando 
iácgr luciente acerp¿ ^ 


T)e íops de 
lio ha de fer aquí. Tsi. Tr^ydor. 
r^/, Aquede nombre es ageno 
de mi valor, quando el Duque 
mi feñor fe enoje defto, 
yo le diré, que en agravios, 
donde el honor corre riefgo, 
no conozco fuperiorj 
ven, que en el campo te efpero 
como Cavallero noble. 
fd. pudiera efcufar, no íiendo 
cu mi igual, el defafio, 
pero efcufarle no quiero; 
y afsi, eíba noche á las diez, 

I porque igualmente pretendo 

darte muerte, y fer podria, 
que mus vaflallos, y deudos, 
viéndonos reñir aora, 
te hicieran pedazos luego, 
te aguardo á la margen fria 
I del buliiciofo arroyuelo, 

donde ayer tarde euuvimos. 
j Ja/. La hora, y el fitio aceto. 

fd’ Vive Dios que he de vengarme 
I mientras aguarda en el puefto, 

I en gozar fu amada efpofa. ap. 

JuL Mataréle, vive el Cielo, 
aunque fu hermano fe enoje, 
y me caftigue fobervio. 

I fsd. Tu te acordarás de mi 
eiia noche. Jul. Yo te creo, 
mas tu no te acordarás, 

, fi yo faigo con mi intento. vaafe-, 

! Sdle Bulcano. 

Bule. Defafiados quedaron; 
aqui fuera bueno un CiervO;^ 
que profetizára el fin 
infelice fuceíTo. 

I Wi ama fale acá fuera, 

callar lo que he vifto quiero, 
y feguir á mi feñor; 

I^ios ponga en paz eíre pleyto, 
porque yo temo por Dios, 
que f ederico fobervio, 

^ y á mi, fi le acompaño, 
líos ha de dar pan de perro. 

Vafe , j/ fale Laurencia. 

I Con un difguífo pefado 
ha dcíu^q la yi£ta 


Vegdi Carpió: 

de aqueíle necio, que incita 
mi amor tan bien empleado; 
y lo que mas mi cuidado 
esfuerza en efia ocafion, 
es decirme el corazón, 
que apercibí , bien hacéis; 
pero efia noche vereis 
la fuerza de mi afición. 

Decirlo a mi elpofo quiero, 
porque viva con cuidado; 
pero qué fueño pefado 
me fobreviene en ligero? 

A fu impulío lifongero 
bien quifiera refiftirme; 
mas no, que quiere rendirme; 
triunfe , pues que me divierte 
efia imagen de la muerte; 
aqui quiero divertirme. 

S'.entafe en una f ila, y fale Julián. 

Jul. Venturofo, y defdichado 
en efia ocafion he fido, 
pues de un tabique efeondido, 
de lo que tiene trazado 
mi enemigo me he informado; 
y apenas que aqui falió, 
quando en el Palacio entró 
del Duque , y á dos traydores:, 
teftigos de fus amores, 
de fia fuerte les habló: 

Amigos, mi gloria es cierta, 
fi vuefiro favor me ayuda, 
oy la fortuna fe muda, 
y abre á mi dicha la puerta 
con Julián ; y pufe alerta 
el fentido , como oi 
mi nombre, y proíiguió afsi: 
Aquefta noche he aplazado 
deí'afao , porque ha andado 
muy fobervio contra mi. 

A las diez dixe que iuefle 
á cierto puefto a efperarme, 
mas no ha de v£rme,ni hablarme, 
aunque á mi valor le pefe; 
antes mientras eftuvielfe 
aguardándome, queria, 
aunque toque en tyrania, 
gozar íu bella muger, 

no ay humano poder 
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que refifta mi porfía. 

Vofotros iréis conmigo, 
y mientras Amor concierta 
tal lance, guardad la puerta 
del vaior de mi enemigo^ 
pareceos bien lo que digo? 
Dixeron todos, qué fiero! 

Aora, honor, pedir quiero, 
que me aconléjeis, qué haré- 
Saldré al puefto? para qué, 
fi vuellra defdicha efpero. 

Pues qué de hacer? coníiderí’s 
que ferá mejor eftár 
en vueftra cafa, y guardar 
la joya que tanto araais. 

Honor, bien me aconfejais, 
quedarme quiero, y callar. 

Mas qué eftrella, la que apueñ^ 
vencer las que en el zafir 
fupo pintar, y efculpir 
el mejor Autor, es ella, 
que fobre la mano puefta 
la cabeza declinada, 
eftá aora defcuidada 
del difgiifto que me cueíla? 

Mi efpofa es, fantos Cielos, 
pregunta es eña zelofa: 
Decidme, mi bella eipofa, 
eftais culpada en mis zelos? 

Yá entre denlos paralelos 
parece que la oygo hablar, 
y decir ; Tu has de penfar 
de una muger tan honella 
tal liviandad como aquefta? 
Necio fui , quiero callar, 
bella efpofa. En Jíís/íos. 

Corazón, 

mas tormento no me deis, 
que aquefta noche vereis 
la fuerza de mi afición. 

Ay Federico! Jw/. Ilufion 
me parece lo que veoj 
lleve tyrano trofeo 
de mi vida el golpe fuerte 
de la muerte, que la muerte 
hace mas dichofo empleo. 

Que aquella noche veri 
la fuerza de fu aficioa 


dice! ay de mí ! 

Corazón, Entre ruríi 

bueno eftá, bueno eña yá; 
grande la afición ferá, 
pero no ferá pagada. 

Jí'-L Ella es la caña, y la honrada? 
vive Dios, ¿que eftá temiendo, 
que el traydor de quien me ofendo 
no la eftimc ; fuerte ayrada! 

En^re fueños. 

Laur. Que en ella noche vereis 
la fuerza de mi afición; 
plegue á Dios no fea ilufion 
en que raiefpofo;:; Jul. Qué hacéis, 
pecho noble, íi yá veis 
vueftro deshonor tan claro? 

Qué no matais ? mas reparo 
en la mitad de mi furia, 
que dos me han hecho la injuria, 
y en medio del rigor paro. 

Qué bien me dixo el traydor, 
en medio de mi penar, 
que me avia de acordar 
de efta noche ! porque Amor, 
para darme mas dolor, 
tenia yá concertadas 
fus dos almas , mas burladas 
quedarán en fus amores, 
que para incaftos traydores 
ay valor que vibre efpadas. 

Sale Bulcano. 

Bule. No puedo hallar á mi amo. 

jfiiL O Bulcano, á qué buen tiempo 
veniftel Bule. En toda mi vida 
de aver hecho no me acuerdo 
otro tanto. J«/. Ven acá. 

Bule. Qué tienes? fofsiega el pecho. 

Jul. Yo conozco tu lealtad 
muchos años ha, y por elfo 
me atrevo á fiar de ti 
en cafos de honor como eños.. 

Bule. Halla que pierda la vida 
te ferviré, pierde el miedo. 

Jul. Enlilla luego un cavallo, 
porque aufentarme pretendo 
por cierta ocafíon ; y advietc^» 
que eña noche has de eñár 
en centinela. Bule. Efíb es malo» 


J 
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que (oy hombre de buen fueño. 
í»/. Y quando yo diere un íilvo, 

^ tienes de abrirme al momento 
Ja puerca faifa. Bu'c. A ellas hotas 
las principales no acierto. 

JuL Ello has de hacer , que me va 
la vida , y honor en ello, 
ía/r. Pierde cuidado. ju\ Laurencia, 

¿a Laurencia? Laur.Q^ es aquello? 
quien esí Jul.Yo , querida efpofa, 
que con grande prieífa vengo 
a defpedirme de ti. 
iiíar. Defpedirce?/^/. No voy lexos. 
Manda el Duque mi feñor, 
que parta luego al momento, 
y á la Daqueía de Mantua 
( de quien le dixo un correo, 
que palfaba ázia Milán 
por íus Ellados ) un pliego 
lleve 5 perdonad , feñora, 
que no ion fuyos aquellos 
que íirven. Laur. No quiero fer 
porfiada en deteneros, 
lupueílo que es irapofsible. 

Ja/. Como fe confuela prello! ap. 
á Dios. Laur, Los brazos me da, 
y buelvaos con bien el Culo. 

Jíil. Ven á fúcar el cavallo, - 
y mira que te encomiendo 
el fecreto , y el cuidado. 

**-r. Tendré cuidado , y fecreto. 

J»l. Vive Dios , que he de matarlos, 
quedará mi honor eterno. -vafe. 

^“/t. En facandole el cavallo, 
luego al punto voy derecho 
3 hartarme de dormir, 
p3ra ellár defpues defpierto. vafe. 

Si Federico aquella noche intenta 
Volitar la fuerza de fu amor gallardo, 
‘^pn razón temo,dudo,y me acobardo, 
Viendo que Julián de mi fe aufenta. 
S'Uo amor batalla me prefentas 
pero con mi valor vencerle aguardo; 
el Cielo fe reboza el manto pardo, 
j^Jen vez de luz , obfeuridad oílenca. 

' iQi cafa las puertas cerrar quiero, 
y ptevenirfe de armas mi honor piéfa, 
ellas armas ro íerán de acero. 
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lino de no querer hacer ofenfa 
al fanto honor, que con aquello efpero 
tener al mifmo Cielo en mi defenfa. 

Sale un Criado, 

Criad. Dos ancianos peregrinos 
preguntan por mi feñor. 

Laur. No sé qué impulfos de amor, 
con mil avifcs divinos, 
liento en el alma : no ella 
nii efpofo en cafa , mas di 
qne entren. Criad, Ya vienen aquí. 
Sa:en de Peregrinos Ladovico ,/ Rofawa. 
Lud. Defdicha nueñra ferá 

cl no hallarle. Laur. Qué fe ofrece, 

nobles Peregrinos , oy 

en mi cafa ? Lud. Loco eíloy; 

ya , Roía mia , parece, 

que en ver aquella muger, 

tan agradable , y piadofa, 

veo la joya precióla, 

que fui feliz en perder. 

Tuvimos nuevas , feñora, 
en Albania , nuellra tierra, 
que un hijo , qu . fe dellierra 
de nueílros ojos aora, 
que fe llama Julián, 
eílaba en Ferrara , y que ella 
es fu caía. Laur. La rcipueíla 
mis brazos os la darán. 

Padres ventiirofos 
del que adora el alma, 
vengáis en buen hora 
oy á vueílra cafa. 

Julián mi efpofo, 
de Ferrara falta, 
porque á una feñora, 

Duquefa de Mantua, 
fue á llevar del Duque 
un pliego de cartas; 
pero yo , que foy 
mitad de fu alma, 
os fabré hofpedar 
con la raifma gracia, 
y amor , que él lo hiciera 
qiiando aqui fe hallara. 

Rofaur. Venturofo ha íido 
en defdichas tantas, 
en aver hallado 
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Lud. Por los o)os mifmos> 
vidrieras dei alma, 
fe le ve el amor, 
voluntad , y gracia 
con q^ue nos hofpeda. 
íiaur. Entrad en mi cafa, 
pues fois dueños della, 
adonde os aguarda 
una humilde choza, 
que podrá embidiarla 
en fu cafa el Duque, 
que nos rige , y manda, 

Lud. Efpofa de aquel, 
que por cierras varias 
nos trae deñerrados 
la infinita carga 
de edad , y de penas^' 
que nunca nos falcaj 
canfados nos trae, 
y afsi mas guílára 
defcanfar un rato. 

Nueílra miíma camaj 
por no detenernos, 
padres , os aguarda, 
que yo para mi, 
en la mifma fala 
entraré defpues. 

Lud. Roía mia amada, 
entremos adentro. 

Liofaiir. Aunque mi hijo falta,' 
con fola fu efpofa 
fe confíela el alma. 

Lud. Vamos, hija niia. 

Laur.Qoñ aquella guarda 
mi honor va fegaro 
de entrar en batalla. 

Vanfs y y [ale Biilcano, 

•Bule. A-quefta noche parece, 

mas que eíTotras , que m.e ha dado 
mayor fueño , y mas peíadoj 
pero fiempre afsi acontece 
quando uno tiene que hacer? 
y fuera deíTo , bebí 
canto vino , que aun aquí 
me hace ya defvanecer. 

Ya ferán las diez , y pienío 
que codos fe han recogido^ 


Traíoie , bt 


quien me i 
si pardiez 
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folo yo no eftoy dormido, 
á pefar del vino imnaenfo. 
laca feñal, 
empuja ? cai, 
hálleme aquí 
el rocío ceieílial 
del Aurora foberana. Slh 
Silvitos ? linda quimeras 
quien nos ronda ? íea quienquiera 
aguarde halla la m.añana, 

Buelve d filnar. 

Otra ? lleve el diablo , amen, 
quien de aqui fe rebullere, 
y venga lo que viniere, 
que el fueño me fabe bien. i 

La cabeza fe me anda, | 

las eilrelias voy mirando, ) 

y pienfo que eílan danzando I 

la chacona , b zaravanda. i 

La Luna ileva á compás, 
con fu cara de palléis 
el fon ( ó fueño cruel, 
y qué pertinaz que eítás! ) 

Ech,i[e d dormlf , / entra Juiian con ItnUru, . 
jul. Vive Dios, que Bulcano, defeuidado, ‘ 
á faltar por las tapias rae ha obligado, 
y merece en fu honor elle defprecio 
un hombre cuerdo , que íe fia de unnec::' 
todos fe han recogido ; fantos Cielos, 
íi aquel que daba mis rabiólos zelos^ ^ 
avrá entrado en mi cafa ! quien lo ut-) ^ 
pues traxo para hacerlo infame ayuda. , 
Valerofo puñ; 1, tiempo es aora, 
que de la fangre barbara , y ' 

que rae ofende os vengueissdefcaizoí'-" I 
entrar en mi apofento , donde ; 

libre , íi mi fofpecha es cierta , o v3Si . 
pero cierta ferá , por fer tyrana. 

La luz quiero dexar aqui efcondi a> 
y quando aya de fer noble honaiti > ^ 

por ella bolveré ( valedme -jcjC» 

que á ello me obligan mishonr 
BuIc.Qüié diablos anda hablando a 

ó quien tuviera aqui dos fasJS 

de agua ! que aunque es t 

la apetezco muy bien por las ^ ■ ¿¡j 
quien diablos truxo luz ? ' 

deitos , á quien la ’ f 
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y dormir no Ies dcxa , quiere darme 
I ^¿ebra ¡ m^s á f¿ que no ha de hallarme: 
luz he de matar , buen foplon hago, 
jliaeno buelvo á dar carta de pago. 

Sa/e Julián. 

yá en fus pechos cautelofos, 

fuente de traydora fangre, 
manché el puñal varias veces; 
fibe Dios que al ir á darles 
me detuvieron el brazo 
mil impulfos celeftiales; 
celeiiiales dixe ? miento, 
el amor era conftante, 
que á Laurencia tuve , quando 
no entendí fuera mudable. 

Mas amor , quando ay agravios, 
que a honor , bello diamante, 
entre los bienes del hombre, 
i le reparten varias partes, 
ydehermofifsima piedra, 
mortal veneno le hacen, 

! no ay afición que le eílime, 
no ay amor que fea bailante, 

I hermofura que fe acuerde, 

' ni belleza que fe enfalce. 

Quiero bolver á faltar 
las tapias que al jardín falen, 
i y fubir en mi c avallo, 
que atado dexe en la calle, 
eir la buelta de Milán; 

I Eas quien eñá aquí ? Bule. No paifen 
_ por encima de la gente. 

Bulcano , levanta , infame. 

Quien tsl Jul. Tu feñor. Bule. Par Dios 
que me dormí como un padre; 
perdóname , feñor mió. 

Tienes , Bulcano , la llave 
® la puerca faifa ? Bule. Si. 

^•Pues damela luego. Bule. Baile, 
me preguntes yá nada. 

^ '^'•Vesla aqui. JuJ.Ya., honor, vengaíleis 
r* afrenta ! aora falta 
•“2 del peligro me efeape: 

P ilufion es eíla? 

5 / f-ile Lau.reneia eon lux.. 
tfpofo mío. fíí/.Qué haces 
) ^^oftar á eítas horas? 
f difsimularir^. JJpUt 
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Laur. Hitaba haciendo oración, 
y iba iQvr.'.Ju!. Efcucha aparre; 
dime . quilín ion dos que ocupan 
mi noble lecho ? Laur. Has de darm* 
priimero albricias ? Jul. Si haré. * 
Laur. Pues fon , efpofo , tus padres, 
que en bufea tuya han venido, 
paflando montes , y mares. 

Jul. Válgame Dios! Laar. No lo crees? 

pue^s Lega , efpofo , á mirarles. 

Jtil. No los defcubras.Lííwr.Qué tienes? 
Jul, No los quiero ver. 

Lanr. Que traes 1 Jul. Ay de mi! 

Cenen una eortina , y m una eama vén ¡¡J 
padres de Julián. 

Laur. Aquella cortina 
encubre fus venerables 
prcfencias ; pero qué miro! 
cubiertos eilán de fangre; 
quien de tan grande defdicha 
ha íido el autor cobarde? 

Ju!. Yo j Laurencia , yo fui aquel¿ 
que eíle puñal arrogante 
meti en fu pecho inocente, 
penfando ( ó funefto trance! ) 
que era Federico , y tii. 

Lau.r. Pues tyrano , qué léñales 
de liviandad viile en mí, 
para trayeion femejante? 

Parricida , desleal, 
el miimo Sol , quando fale 
bordando con rayos de oro 
el pabellón de diamantes, 
no es tan puro , no es tan caño 
como yo , que imito á Ebadnes,’ 
á Semiramis , y á Porcia, 
en la honeílidad conílante; 
y huelgome , ingrato efpofo^ 
que can á tu colla halles 
el defengaño prefente. 

Jul. Ay Laurencia , no me mates 
con palabras rigurofas, 
quando deila frefea fangre 
cada gota es una flecha, 
que paiTa de parte á parte 


mi corazón aflicido: 

O 


Abrafs la tierra , y trague 
en íu feao ei gias mal hombre. 


que 
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Caygan del Polo Celefte 
rayos fuertes , y arrogantes, 
que defvanezcan en humo, 
que la frefca región hace 
á un ingrato patricida, 

¿ un vivorezno , que Tale 
de fu madre á tener ser, 
y mata á fu mifma madre. 

O conltelacion divinal 
ó efeclos irremediables 
de rigurofas EñreilasI 
bien puedo efte nombre darles, 
pues yo , avifado del Cielo, 
dexé mi Patria , y mis padres, 
pues baxando altivas fierras, 
y furcando varios mares, 
á eftrañas tierras pafsé, 
folo para aífegurarles 
delta muerte defdichada, 
y oy vienen a viíitarme, 
donde en mi puñal fangriento 
hallaron el hofpedage. 

Congojas tiene el alma tan mortales, 

que quieren amentarme de fu cárcel; 

d efectos de mi eífrella, 

que aveis podido masq mi inocencia! 

mas yo la culpa tuve, 

pues muerte no rae di quando lofupe. 

Cubre 5 que no quiero ver 

ellos cuerpos miferables; 

y elle puñal riguroio, 

que hizo crueldad femejantc 

fe depoíite en mi pecho. 

Vafe a dar con un puñal. 

Laur. Detente , efpofo , que haces? 

/«/. Qiie importa que un patricida 
fe defefpere , y fe _ mate, 
íi á fe me jante delito, 
no ha de aver perdón que baile? 

l^aur. Tu eres Chrilliano?JFK/.Bien dices. 
Dios es piadofo > bien haces 
en reprehenderme mis yerross 
á Roma parto al inílante, 
á que el Vicario de Chrifto 
perdone yerros tan grandes, 
tu en Ferrara has de quedar. 

Lmr. Yo íenia de quedarme 


para que tu confirmaíTes, 
rezelofo de mi amor, 
tus mentiras por verdades? 
Contigo he de ir donde fueres, 
que muger que querer fabe, 
ha de íeguir al marido 
en los bienes , y en ios males. 
Bule. Yo también he de feguirte. 

Jul. En el Puerto ay muchas Naves, 
una delias para Roma 
nos dará breve paíTage; 
vamos , efpoib. 

Salen Federico , / Criados, 

Fed. Detente. 

Juh A que buen tiempo llegafte, 
para que vengue mi en®jo 
en tu vida mil'erabk. 

Fed, Federico foy. 

Jul, Qué quieres? 

Fed. Quiero , villano , matarte 
para quitarte una joya, 
que mas que efte Reyno vale-, 

Jul. En otro tiempo iinciera 
que me dixeras pefares 
tan coílofos ; pero aora, 
que el pecho arroja bolcanes 
de fuego , agradezco mucho, 
que delta fuerte rae hables. 

Laur. Al uno quicé la vida; 

ea , eípofo , mueran , dales. 

Jul. Afsi llevareis la joya, 
que aveis venido a robarme. 

Bule. Yo , como no tengo eipadíj ^ 
eíloy libre deílos trances. 

Mitelos a cuchilladas , y dice dentro, 
Fed. Muerto foy. Bule. Y i Federico 
con fu vida ha dado al traite* 

Jul. Qmen á fus padre* maco, 
no es mucho que á ti te mate. 
Bule. Cumplióle la profecía 

del Ciervo que habló en el valle* 
Jul, Ven Laurencia , ven Buicano. 
Bule. Yá te ligo ; li me hablare 
algún Ciervo alguna vez, 
y defdichas rae anunciare, 
vive Chriílo , que al momento 


tengo de meterme Frayle* 
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JORNADA TERCERA. 

Sale Duque de Calabria ^ y un 
Criado. 

Criad. Tan folo quiere falir 
vueíira Alteza? Duq. Para ver 
elh Jivina muger, 
que fu jetar , y rendir 
quiere mi valor , conviene 
el poco acompañamiento. 

Criad. En Calabria yo no liento 
tanta belleza. Duq. Yo íi, 
que fu belleza miré, 
que fu cielo idolatré, 

}• ciego el alma le di. 

No has vifto una hermofa perla>^ 
que en una concha fe guarda, 
que el que la ve fe acobarda 
quando pretende cogerla, 
pwque mira la fealdad 
déla concha, y no repara 
en la prenda hermofa, y rara, 
que da luz, y claridad 
dentro della? Cnad. Si íeñor. 

Íííf. Pues afsi te ha fucedido: 
tu la vifle en el vellido, 
indigno de fu valor j 
no te ha hecho reparar 
tn el preciofo joyel, 
que fe guarda dentro dél, 
tnn digno de venerar? 

Pero aguarda, que aquí vienen 
de un hombre pobre cargados 
otros dos, que á mis cuidados 
dar algún alivio pueden. 

Ellos pobres? Duq. Si, que á veces 
í Acompañan. Criad.. Y has fabido 
2« p ^'gttno fu marido? 

“f'lor inconveniente ofreces 
á mi valor? Criad. Yo no; 

P^to aunque humilde el marido, 
fistnpre temido. 

“tica mi valor temió. 

y Bulcano de Ermitaños ^ ccii 
W/ de pobre en los hombres, 

‘ yo paflare de aquí 


me lleven diez caravelas 
de diablos, jul. No te confuelas, 
Bulcano, con verme á mi 
palfar el mifmo trabajo? 

Bule. Tu, que fuille parricida, 
fufre ; mas yo, que en mi vida 
he muerto un efearabajo, 
por qué tengo yo de hacer * 
penitencia á tu compás? 
yui. Mas con Dios merecerás. 

Bule. Yo no quiero merecer; 
quando elle pobre del diablo 
pefára poco , pudiera 
llevarle una legua entera. 

^^rn. Mi ardid della fuerte entablo, 
temiendo que Julián, 
que en trabajos no defraaya, 
de mis manos no fe vaya, 
fali del negro bolean 
donde padezco, y velli, •• 
porque de nuevo le cobre, 
el trage humilde de pobre, 
aunque yo fobervio fui. 

Y poniéndome á fus ojos, 
enfermo oy á fu Hofpital 
me lleva para fu mal, 
pues le ha de collar enojos, 
íi yo puedo, ella obra pia. 

Bule. Di, pobre de Bercebu, 
eílás untado de alexa? 
comille cazuela fría? 
henchiíle el buche de arroz? 
como paras tanto, di? 

Jul. Sufra por temor de mi. 

Bule. Sufra un toro tan atroz 
trabajo. Dem. No puedo mas. 

Bule. Y fuera defto, elle tufo 

pobre, ó diablo , arroja un tufo^ 
que como yo voy detrás, 
lo Cento medianamente, 
que no ay diablo que le aguarde. 

Ja/. No por elfo fe acobarde, (tesS 
que yo iré atrás. Sa/c.No me atormen- 
vive Dios, que ha de llevarle 
la madre que lo parió, 
porque E le llevo yo, 
le he de ellrellar en la calle. 

í)em. ^áire, hermau©. Bulo, No fe ilegíjs; 
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o que tufo endemoniado! 
tiene el higado dañado? 
tiene algún mal que íe pegue? 

Si tendrá, Juliano hermano: 

Si pretende fantos fines, 
bufque quatro palanquines, 
que yo:: Jul. No has de íer qrano. 

Mas tyrano es quien porfía 
en llevar eíie demonio, 
pues fu olor da tefiimonio 
de que es del Infierno elpia. 

Vetn. Hermano, no fea cruel, 
yo ( pues cerca eílá de aqui) 
poco á poco iré. Bule. Efío fi» 
cuerpo de Chrifto con el. 

^ul. Yo, para caufarle aíTombros, 
pues no me quiere ayudar, 
le quiero, hermano, llevar, 
aunque mas pefe, en los hombros. 
f)ern. Mire, hermano. Callad vos, 
que yo hago lo que debo, 
pues quando afsi un pobre llevo, 
entiendo que llevo á Dios. 

Vanfe los dos, 

'Síde. A las hermanas narices 
de Julián laftima tengo, 
baña que yo también vengo, 
por fus cafos infelices, 
á mortificar mis hueflos. 

Duq. Pues la ocafion me difcuípa,' 
quiero llegar. Bule. Tengo culpa 
yo acafo de íus íucefíbs? 

Duq. No sé fi ha de conocerme, 

hermano. Bule. Quando hermanamos? 
el Duque es. Duq. Los dos llegamos* 
Bule. Algún bien pretende hacerme. 

Duq. Solamente á que nos diga 
quien es aquella rauger, 
que con él paíTaba ayer, 
llena de pena, y fatiga, ^ 
por Palacio. Bule. Si diré, 

(mas que derretido viene!) 
como^algo Ufia, que tiene 
tantas riquezas, me dé. 
p.uq. Conocido me ha : tomad 
eñe bolfillo. Bule. MiDioSr 
eterno , bien fabeis vo^ 

^ íiiucha aeceisida4^ 


, San Julián. 

Parece defeortefia 
no tomarlo, y de mi Jefus 
li ; pero mas venga el pluj^ 
y efteme atento L liria, 
porque tengo alguna prifa, 
os diré en breves palabras 
la hiíioria mas prodigiofa, 
que ha fucedido en Italia, 

La miiger que preguntáis 
es de Ferrara, y fe llama 
Laurencia , que con aquel 
que aora de aqui fe aparta 
con aquel pobre en los hombros? 
la casó el, Duque en Ferrara. 
Que aunque veis fu trage humilde, 
la nobleza que acompaña 
fus honeftos penfamiencos, 
al Sol en pureza iguala. 

Julián , que aquefte nombre 
tiene el marido , por caufa 
de malévolos Planetas, 
no por crueldad , que en él aya^ 
mató á fu padre, y fu madre, 
fin conocerlos , que es tanta 
la fuerza de ia defdicha, 
y mías íi eftrelias la caufan¿ 
Convencido del delito, 
y de la Jufticia Sacra, 
temerofo á Roma iue, 
porque le abfolviefie el Papa* 
Abfolvióle al fin, y luego 
¿efcalzo a la Cafa Santa 
fse , donde nos .fucedieroa 
mil peligros, y defgracias; 
y defpues de aver andado 
quantas Eñaciones fantas _ 
tiene el mundo, quilo el Cíe o, 
que á dar viniefie á Calabria, 
donde folo de limofna 
ha fundado aquí unaCalá, 
ii Hofpital , donde fe hcfpe“^ 
quantos Peregrinos pañauj 
quantos pobres á él acuden, 
y alii ios cura, y regala 
él , y la bella Laurencia, _ 
compañera en fus defgt^Ci^S' 
Efta es, gran feñor, fu hift<i^ 
ü acafo, eomo dsg^aras 
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fgeílreí ojos , y el amor 
ds la pregunta , en ei alma 
os toco ds amor el fuego 
di fu efpofa, quiero en paga 
ddle bien qtie me aveis hecho, 
defeiigabaros ; no es taúca 
diácuiwd el llegar 
con la mano á la eftrellada 
Región Celeíle , y facar 
centro de luz de fus facras 
prefeucias , como vencer 
á Laurencia hermofa, y caña. 

Pues fuera de fer quien es, 
avreis de faber, que trata 
en cofas de Dios no mas, 
y con ellas fe regala 
la mayor parte del dia 
en oración viva , y Tanta; 
la otra parte da al alivio 
de los pobres que la llaman. 

Un grueíTo íiiicio cubre 
fus carnes , haciendo en blancas 
clavellinas manchas roxas, 
que la ponen mas gallarda. 

Ella es la verdad del cafo; 
por eíTo defengañada 
vueñra afición, no profiga 
en tan impofsible caufa. 

Y pues lo he contado todo, 
aquí la hilloria fe acaba, 
quedaos á Dios, porque es tarde, 
y en el Hofpital me aguardan, vafe. 
^v.q. Confufo, Enrique, he quedado. 

Con lo que ha dicho fe acaba 
tu afición recien nacida. , 

Si, Enrique, que á cofas fantas 
debe cenerfe refpeto; 
fanta es Laurencia, no trata 
ya mi amor de pretenderla, 
aunque pretende ampararla. 

mi hacienda la he de dar,; 

Enrique, limofna tanta, 
no fea raeneñer 
la bufquen en Calabria. 

Los que a Dios fervir pretenden, 
D'-inca^ á las cofas que el guarda 
psra SI, fe han de oponer, 
e§ foberviá disfrazada. 


Veg* Carploi 

Vamos, Enrique. Crisd. Con menos 
amor vas yá. 0»f. Tu cc engañas; 
aora voy mas rendido; 
mas con diferencia eftraíía, 
que la adoré por hermofa, 
y aora la quiero fanta. 

Saje Juliariy y el Demonio y y Laurencia 
von un caniii, 

Jul. EíTe candil, mi LaureHcia,- 
cuslga en aquefte portal, 
y faca aqui un cabezal 
para eñe pobre. Vafe Laiu-encia, 
Impaciencia 

me fobra , quando reparo, 
que es caufa mi tyraniá 
de que eñe, en obra tan pía* 
defe abra fervor tan raro. 

Mas yo le haré defiftir, 
íi puedo, de aquefte oficio. 

Sale Laurencia coa un cabezal. 

Laur. Yá eftá aqui. 

Jul. Das claro indicio 
de lo que defeas fervir 
á Dios, Laurencia queridai 
amigo , animo moftrad 
por mi vida , y defeanfad, 
pues yá la noche os combida. 

Dem. Qué defeanfo ha de tener 
el que fierapre eftá penando? 

Jul. Los pobres vienen llegando. 

Sale BuJeano con una geringa. 

Bule. Aguárdate, Lucifer. 

Jul. Hermano, adonde camina? 

Bule. Dizque aguarde hafta mañana,: 
hafta que le venga gana 
de tomar la melecina. 

Gentil flema en mi conciencia* 
y decirme en voz fonóra, 
no mormure por aora 
vueíTa merced de mi aufencia. 

Jul. Quien es effa? Bule. No interpfec» 
en ei mal modo de hablar 
quien me ha podido enojar? 
aquel diablo de Poeta, 
d lo que es, que eñá eferiviende. 
fobre la cama fentado. 

Jul. No le dé aquello cuidado. 

Ma’.c. Yo aae enfado, y yá me ofendo. 

D S» 


Si le -viera cftár mirando 
ai Cielo , y luego baxaríe, 
concoraerfe , y menearfc, 
varios vifages formando, 
perdiera el fexo. Pues luego, 
quando mi folicitud 
ibi á darle la faiud, 
decirme en lenguage Griego: 
Buelvafela á la cocina, 
ó echela á pobres diverfos, 
porque olerán mal mis verfos, 
li me echa la raelecina. 

Jul. Buelvafela, hermano, allá, 
pues ya fu intención ha vifto. 

tule. AqueíTo no, vive Chrifto, 
pues el gafto fe ha hecho ya. 
Aquefte pobre que truxo, 
la tiene de recibir. 

Jul. EíTo tienes de decir? 

Bule. Pobre, que pareces brujo, 
apercíbete. Dem. Qué quiere, 
hermano? Jul. Ay tan gran porfía! 

Bule. Qipe toque efta chirimía 
de la fuerte que fupiere. 

Ei tiene bellaco olor, 
como le ha moñrado ya, 
y aquella le limpiará 
de rodo fuperfluo humor. 

Jul. No vé que fe moriría? 

Bule. Si ella no es buena, otra vá^ 
que la vida le dará, 
de gyrapliega muy fría. 

Voy por ella. 

Jul. A_guarde, hermano. 

Sale un coxe un ciega. 

Cieg. Alabado fea ei Señor. 

Jul. Para licmpre le dé honor, 
amigo, el linage humano. 

Bule. Quantas belfas fe han rafpado 
eña tarde, hermano ciego? 

Cieg. Si á tener vifra no llego, 
como tendré eíTe cuidado? 

Bule. El es ciego? como yo: 
y el hermano coxo, á fé, 
que es hermano de Noéj 
con quantas tazas cayó 
la romana? Cex. Con muy pocas» 

tuk. Ei olor me ha confolado. 


avreis brindado. 

Law. Aquellas palabras locas 
refrene. Dem. Si no fe muda 
grande es mi mzl Jul. di^ 

Dem. No sé nada. Bule. No oigo yo * 
que ha menefíer el ayuda?° ^ * 
Coxo, y ciego, entre los dos 
le tened. Dem. O dura- fuerte! 

Bule. Si no le teneis bien fuerte, 
tengo de echárosla á vos. 

Jul. Quiere que me enoje yo? 

Bule. Pues vale en ello la vida. 

Salen dos pobres. 

feb.i. La Virgen efclarecida, 
de quien la Vida nació, 
fea bendita. Tod.Ame.ii. Dem. Iníjerno, 
tu Principe eílá rabiando. 

Bule. Por Dios, que me eílá tentando 
de aíir un garrote tierno, 
y darle noventa palos. 

Jul. Siéntate, Laurencia mia, 
y con aquellos extremos, 
pobres de- Dios, platiquemos. 

Laur. EíTo mifmo pretendía. 

Sale una pobre hilando con una Tueci% 
jf un niño d,e la mano. 

Boh. Acá eílamos todos. Jul. Ola, 
bolved á entrar luego vos, 
y decid, loado fea Dios. 

Bule. No ha íido aquella vez fola. 

Pob. Qne anduve necia os confieflo. 
loado fea Dios. JuL EíTo íi, 
adentro eílaréis, no aqui. 

Bule. Donde huvo el contrapefo? 
mas que acierto quien fue ei padre. 

Jul. Buicano, no feas pefado. ' 

Fcb. Quien? Bule. Sacriftan, ó Donado, 
lino es que no fots fu madre. 

Pob. Mal profetizáis. Sale unEfiuik^l^- 

Eftud. Loado fea ei Señor. 

Jul. Y Icx ha de fer. 

Bule. Efcolar, mas que ha de ayer 
aquella noche nublado. 

Sale un Soldado. 

Sold. Bendito el de lo alto lea 
por los ligios. Bule. Ya elcaiupa? 
Soidadito de la Xampa. ^ 

Sold. No ay mas luz? Buk. Vay* a Gm ^ 
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lindamente 


5 quiere 

rí/<^.Piies vive Dios , ignorante, 
que íl Taco ía tajante, 
que de un rebes inhumano 
ce embiaré yo á cenar 
coa Bercebii. Andan d palos co el Soldadlo» 
I a»V, Qué es aqaefto? 

aqui de los pobres prefto. 

C'í^. A palos le he de matar. 

jf»/. Amigos , ola, qué hacéis? 

Cií¿. Todos por ti le han dexado. 

SqA. Vive Dios , que me han quebrado 
cinco coftillas , ó feis: 
mañana lera de dia, 
y con luz fabré vengarme. 

£«/<:. Por Dios , que no he aparcarme 
de toda la proberia. Cantan dentro. 
Ya le £ílc Julián 
un Martes por la mañana, 
afligido , folo , y trille, 
de aquelPa Ciudad de Albania. 

Sus padres dexa , y fu tierra, 
y camina acia ferraraj 
la caufa por qué fe aufenta 
os dire fin faltar nada. 

J«i. Quien canta mi hiftoria trille? 

I Aunque tu hiíloria fe canta, 
nadie fabe que eres tii, 
es una muger cuytada, 
que alivia ius penas trilles, 

Tentada fobre una cama, 
porque quien canta es adagio, 
qneíiis triílezas efpanta. 

Quien era elle , Julián? 

Buk. Duermanfe ya , noramala, 
y callen. Dem, Rezando ella, 
rabio , y peno. Bulc.Y él no calla? 
mas qiie le tengo de echar 
la nielecina , li habla. 

Suelten d cantar. 

^or no matar á fus padres 
hizo aquella aufencia larga, 
porque un Ciervo le habló 
andando en el monte á caza. 

^ 3 viendo aqueíle prodigio, 
por huir deíla defgracia, 

^ pefar de inconvenientes, 
íñe la buelta de Ferrara. 


Cieg. Bien canta por vida mía. 

Bule. Quien os mete á vos íi canta 
bien , ó mal? /«/. Que yá mi hiíloríá, 
ande en lenguas de la fama! 

Dios mió , tened piedad 
de mi. De?n. Con qué veras llama 
a Dios ! Laur. Hermano ,qué tiene? 

Cierto defmayo io caufa. 

Laur. Alguna cofa que coma 
haz, Julián , que le tray^gan. 

JuJ. Acude á lo mas ligero, 

Bulcano ; unos huevos trayga 
para que conforte el pecho. 

Bule. No ferá mejor diez balas 
de arcabuz , que le hicieran 
diez bocas en las entrañas? 

Buslven d cantar. 

Y la noche que llegó 
matar al Duque intentabaa 
embidiofos enemigos 
de fu nobleza , y fu fama. 

El llegó a favorecerle, 
y teniéndole en fu cafa, 
por muger le dió a Laurencia, 
rica , noble , y eñimada. 

Sale Bulcano con dos huevos. 

Bule. Tome , y rebiente con ellos. 

Dem. Mi hambre, amigo, aunque es rara, 
ningún manjar apet;.ce. 

^zi/.No los quiere? Df.No.B«/.Pues vaya, 
aora le quiero masi Sorvefelos. 
pero mire con qué gracia 
me los forvo yo. ful. Ay Laurencia, 
y quien entonces penfára 
tal defdicha ! Laur. Amado efpofü, 
pon en Dios tus efperanzas. 

Bule. Qué le parece? Dem. Muy bien. 

Comiólos ? Bule. Como tarafca 
los engulló. /«/. Di íi quiere 
mas. Bulc.Q^crc mas? D???í.E11o bañai? 

BuJ<t- Mejor fuera decir si, 
para que- viera la gracia 
que tengo en forjerme huevos. 

Sold. Calla rán yá? 

Cox. Todos callan. Cantan» 

Tenia un hermano el Duque, 
que á Laurencia fellejaba 
antes que cafada fueííe. 

Da 
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con Gna afición eftraña. 

Rezelofo Julián 
¿e fus amorofas aníias, 
avíendo en fu efpofa oido 
unas dudofas palabras. 
jr«/. Aquellas fueron mi muerte 
quando tii dormida efl:abas> 
penfando yo que en mi afrenta 
las decías j toda el alma 
me movieron para dar 
trille fin á mi defgracia. 

‘taur. Afrenta fue que me hiciñe. 
j^«/. Nunca es cuerdo quien bien ama» 
Sold. Aquella xacarandina 
ha tenido veinte paufasj 
no callarán con el diablo? 
í’cZ'.No fe aflijan, todos callen. Cantar^,, 
fingió j que el Duque , fu dueáoj 
a la Duquefa de Mantua 
le embiaba con un pliegos, 
y no falló de Ferrara. 

Vinieron aquella noche, 

{ ved qué notable defgraciaí.^ 
fus padres de Peregrinos, 
á verle en fu mifma cafa.. 

Y en ellando en ella > hall» 
dos perfonas en fu cama, 
y penfando fer fu efpofa, 
y el galán que le agraviaba^ 
dio en fus inocentes pechos 
infinitas puñaladas: 
prodigio que fucedió 
en la Ciudad de Ferrara, 

Efiud. SuceíTo notable ha fido,. 

Cox. Yá. eílará de aquel el alma 
en los Infiernos ardiendo. 

Tob. Por qué? fue por deigracia? 

Cox Porque fi. Linda difput2i, 

Cox. Mirara él en hora mala 
primero lo que hacia, 
fi fuera mi camarada, ^ 
que es ciego, y vérno podía,, 

adonde- los goíp^^aba,, 
aun podía tener disipa. 

Cieg. El tiene- bellaca caufa. 
en el Tribunal de Dios. 

Todos aquellos amparan, 

cflii parte. Jn/» Ay Laurentia 


todas aquellas palabras 
fon balas de pieza gruelTa, 
que las entrañas me palTanl 

Z,aur. No os aflijáis , dulce efpofo. 

Bule. Necios , dignos que una alabarda 
tome pofléfsion en todos. 

Dios no es piadofo? Dem. Noescai¡ii 
ella para que intervenga 
fu Milericordia lauta. 

Bule. Qué , también fale el hedionda 
á meter fu cucharada? 
pues venid acá , almofrex, 
ó es Dios , ó no es Dios. 

L<iur, Repara 

en lo que dices. Bule. Si es Dios, 
todo lo puede > y lo allana 
fu poder ; y liiponiendo, 
que Dios , caufa de las caufas, 
lo puede todo, y ellando 
cierto, que fu Soberana 
Mageílad fe inclina mas 
á la piedad. , que á la facra 
juílicia ; por qué ninguno, 
aunque ofendido le aya 
con mas pecados , que el m^ 
en fu centro arenas guarda, 
ha de percibir cobarde 
fecreta defeonfianza? 

Un Monarca deíte mundo, 
que es una hormiga , un no Dad% 
comparada á la deydad 
del Soberano Monarca, 
quando un, vaífallo le ofende, 
quando un fubdito le agravia,, 
no fabe él templar fu enojo, 
y le perdona:, y ampara, 
imitando á Dios ? Pues íi hace 
un hombre acción tan hidalga» 
un Dios , dependencia fola, 
liendo caufa de las caufas, 
con hazaña mas altiva, 
con mas fuperior ventaja, 
no ha de excederle , mirand® 
fu Clemencia. Soberana? 

Veis corno fois unos necios? 

JuL Ay , Laurencia , ellas palabras? 
con fer el fugeto humilde, ^ 
me buelven al cuerpo el alna** 


De Lape de 

Confuelo recibe , oyendo 
palabras que á mi me matan: 

^as yo hablar á bolas, 

haré que aquellos fe vayan 
delle porral , rebolviendo 
la noche ferena j y clara, 

, con agua > piedra , y granizo. 

Dentro ruido de truenos^ 

Recoger , por Dios , que anda 
j-ebolviendoie ya el Cielo 
de nubes negras , y pardasj 
yfilUeve, vive Chriílo, 
que os aveis de mojar. 5oW.Preñadas 
nubes , de fu centro arrojan, 
i piedras embueiras en agua. 

Ox, El Cielo fe viene abaxo. 

I Ciíg. Ea , á recoger las mantas, 

y caminar acia dentro. Vanfe lo¡ pobres, 
J»!. Ea , Laurencia , qué aguardas? 
entra á dormir , que yo quiero 
hablar folas dos palabras 
á eñe pobre. Laur.Yo obedezco» 
ítdc. O Efcolar ! por ellas barbas,^ 
que os tengO’ de viíitar 
los huelTc-s con una tranca. 

Vafe Laurencia Bule ano» 

Jul.Yz cefsó la tempeílad, 
no os levantéis de la cama. 

Bm. Algo aliviado me liento, 
no importa nada el dexaria. 

/a/. Venid acá , hermano mió, 
como fabeis vos , que el alma 
de aquel Julián, que hizo 
tan grande delito en Ferrara, 

DO puede falvarfe , E es 
Dios piadofo? 

En muchas aulas, 
adonde muchos Dodlores 
^siñen de ciencias varias, 
ha confultado elle cafo, 

7 todos juncos declaran, 

^De es impofsible falvaríe. 

Fropufieroa la ignorancia 
que tuvo en aquel delito? 

ay abono que le valga, 
que la ignorancia en el hombre 
*0 quita el pecado. Jzí/.Salgati 
w ims ops , fi es verdad. 
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copiofos arroyos de agua. 

Vem. Y hizo el pecado mas grave 
en no matarlos en gracia. 

Jul. Qué dices? i?e» 2 .Que en el Infierno 
un fanto varón , que á Italia 
enriquece , ioshavillo 
penar en ardientes llamas. 

Jul. Ay de mi , divinos CielosI 
tiemble el juicio , tema el alma, 
mis padres penando ellán! 
qué, efperaslas mifmas penas? 
pues, Julián , tu á qué aguardas? 
qué, aguardas las mifmas llamas? 
pues con fer Dios tan piadofo, 
no ay deydad que á mi me valga-, 
Dem. Con vueílra licencia quiero 
recogerme. 

Jul. El Cielo os haga 

mas dichofo que yo foy. 

Dsm. No efpero dichas , venganzas 
apetezco bolamente, 
pues en vengarme de un alma 
me vengo de Dios ; aora 
para que aquellas palabras 
tengan mas confirmación, 
ha de ver entre las llamas 
la figura de fu padre, 
que fobervio le amenaza- vafeo 
Jul- Adonde fe efeonderá. 

Dios Eterno , mi malicia, 
fi ya por vueílra juílicia 
condenada el alma eílá? 

Tragúeme en fu centro obfeuro 
la tierra , ó el mar mas fuerte» 
pero de ninguna fuerte 
de vos citaré fegurci 
gran Señor, fi muerte di 
á mis padres con pecado, 
no los maté con cuidado: 
bien fabeis , Señor , que hut 
varias tierras , por no hacer 
cierta la defdicha mia, 
defde el intelice dia 
que ia comencé á temer. 

Si es afsi, como fabeis, 
por qué no me perdonáis? 
por qué de piedad no ufáis, 
pues efíe oficio teaeis?. 


"El Animd PfOjetai Sanjmiam 


Si eflaba yá decretado, 
que clío avia defer por vos, 
y vos fois Dios j como a Dios 
puede un hombre deídichado 
refiftir, Señor? Señor, 
perdonadme ; mas qué es eftoí 
qué clamor trille, y funefto 
pone en mi pecho temor? 

Ay de ral 1 la tierra tria 
fe abre , y della falir veo 
un bulto mortal , y feo, 
y acia mi ios palios guia. 
Aunque la infernal preiencia 
deíconocerla me quadre, 
pieni'o que es mi padre. 

Sale Ludovico poy debaxo del tablado 
con llamai. 

Ltid. Padre, 

ella llamar tu imprudencia 
á quien te hizo canto bien, 
y tu tan mal le pagafte, 
pues el cuerpo le matafte, 
y el alma , ingrato , también? 

Seis puñaladas me dille 
con tu fangriento pañal, 
de cuyo golpe mortal 
baxar al centro me hicifte, 
en tu cama , con foí'siego, 
aquella noche me vi, 
y á la mañana , por ti, 
eílaba en cama de fuego. 

Dios el alma me infundió, 
y til , ingrato , con matarme, 
fuille bailante á quitarme 
la vida , que Dios me dio. 
Maldito ei infeliz dia 
cruel , en que te engendré, 
pues elle dia formé 
tu defdicha con la mia. 

Mas íi puedo algún confuelo 
en el Infierno tener, 
es que te tienes de vér 
en el mifmo defeonfudo» 

Silla prevenida ella, 
aunque tu ufano lo ignoras, 
cercada de abrafadoras 
llamas , que el Infierno da. 
Quédate en tu nianifieílo 


engaño , hijo enemigo*, 
pero advierte , que te digo, 
que has de acompasarme 
Hundefe por debaxo del tablado 
Jul. Qué mas claro teílimonio 
de mis defdichas prevengo, 
íi yá por tan cierto tengo 
fer eíclavo del demonio? 

D aréme muerte inhumanaj 
mas dello qué bienefpero? 
fi Dios es oy jullicicro, 
ferá piadofo mañana. 

Mas li yá eíloy condenado, 
y lilla eftá prevenida, 
acabefe yá la vida, 
y con ella mi cuidado. 

Pero a Dios no ilaman Fuente 
de Mifericordia? Sis 
qué importa li para mi 
paró fu dulce corriente? 

Pues en Dios puede ceffar 
la Mifericordia ? No; 
porque á faltar , bien sé yo 
que fe avia de condenar 
la mayor pane del mundo.' 
Pues fi en Dios piedad fe halla, 
fuerza es e! manifeílalia; 
pero íi yá en el profundo 
eíloy , como ha de valer? 
mas halla que defafida 
elle ei alma de la vida, 
porfiar halla vencer 
es julio , Divino Dios, 
ó bolverrae á lo qtie ful 
antes de nacer , ó aquí 
alcance el perdón de vos. 

Sale Laurencia, ¡y el Kiño Jefus de 
pobre. 

Laur. Si á Julián vais bufeando, 
aquí Julián ellá. 

JLiño. Dcfconfolado eílará, 
mas yo le iré coní'olando. 

Jul. Laurencia. 

Laur, Elle Niño hermofo 

os bufea. Jul. Roílro Divino» 
Líiño. Vengo aora de camino, 
en etlremo calurofo, 
y quiíiera defeaníar , 


De Lope de Vega Carpió, 

Tiíílíro Hofpital. Jm/. Quifiera Aparecen enalto los padres ele Julián 
’ con túnicas blancas, 

Cant. Quando ferá aquel dia. 

Señor de Tierra, y Cielo, 
que de eñe fuego libres, 
vueñra viña gocemos? 

A/w. Preño vereis mi Gloría, 
que oy piadoio pretendo. 


tico Palacio fuera, 
tí mejor hofpedar 

cierto, 

¡0 un Asgei reprefentaisi 
«íéteneisj pues? qué penfais? 

Jub mal que tengo encubierto 
ftgtrae afsú fttl. Ojos ferenos, 
incidió , que en mis porfías, 

^vido del'dichas mias, 
por curar males agenos; 
í^e dolor teneis? IV>«. De amor.- 
: y amor os hace penar? 
i, Amor pobre me hace andar 
ütre el fno, y el calor. 

Tenéis Padre? 
í, y Madre tengo. 

• Donde fois quiero faber. 

(.Déla Ciudad de placer. 
i.Eííe es el que no prevengo 
ropara mi. Nin. Por qué no? 

Porque Dios juño, y piadoio^ 
for un cafo rigurofo 
illníierno me arrojo, 
é Al Infierno? vivo eñais. 

Qué importa fi definido 
'ía el fin? Nin. Por quien lo ha fido? 
Por Dios. N'tj. Vos os engañáis. 

V mis padres defdichados, 

•PíCu mandamiento eternoj 
Necea en ei Infierno. 

^•os miedos ion formados 
f'^dufion: Qué diréis 
f ''‘'cítro engaño notorio, 
en el Purgatorio 
(.“^fros padres vereis? 

ii al 


^ Uno he vifto cercado 
> ferá impofsible, 

Ti ai poder infalible 

eñá poñrade. 
^ los OJOS vereis 

T' paires, Juüan, 

i Pi^^gando eñán 
T^'pas. ful. Poder tenei's 
I / Niño hermofo, 
,g«eero,&e errors 

I 'J Autor,, 

j s OH Dios poderofo» 


I 


en pago de la muerte, 
que un hijo os dio, poneros, 
por la gran penitencia, 
que en eñe mundo ha hecho, 
en las Celeñes filias, 
que prevenidas tengo. 

Julián, no deíraayes, 
ten valerofo pecho. 

Dios foy, y precio mas 
tener el nombre excelfo 
de amante, y de piadolb, 
que no de juñiciero. 

El trage hiimi.de quito, 
y en ei de Dios me quedo, 
y del ante de ti 
fubo á mi lacro afsiento, 
llevando en compañía 
á tus padres contentos, 
pues oy por ellos cumple 
fu gloriofo defeo. 

Va fubiendo el Niño Jefas , dexando 
el vejado d.e pobre ,/ Jale el 
Demonio. 

Sulc. Donde diablos va eñe pobre 
tan aprieíTa? Dem. Ya no es julio 
que fufran mis impaciencias 
mas penas que las que futro. 
Dios eterno, qué es aquello? 
no te efpautes fi divulgo 
por injuñas tus fentencias, 
aunque te precias de juño. 

Ta baxas del facro afsiento, 
bordado de rayos puros 
del Soij y en el Hoípital, 
que edifico un hombre injufto, 
un parricida tyrano, 
te iiofpedas, y das feguro 
de l'u faivacion : Tu amor 

, mucho vale, y puede muchoj 
pero eíTe divino amor 

SO 


El Animal Prafds ; San Julián; 


no en fugetos como el Tuyo 
has de emplearle. Tu fabcs 
li te ha ofendido en el mund» 
eíte ingrato , pues mató 
con el acero robuílo 
a fus padres inocentes, 
y á Federico 3 fegundo 
hermano del de Ferrara, 
por teliimonio qu-e impufo 
á fu inocencia? pues como 
de los celertes coluros 
baxas para regalarle, 
y darle en fus penas guílof 
No fuera mejor mortrar 
de tu jufticia el agudo 
acero defetnbaynado, 
y arrojarle á los profundos, 

'donde fu maldad pagara 
entre el vaporofo humo 
de refina, y alquitrán? 

Qué es eíTo, Señor? ya es mucho 
el amor que al hombre tienes* 
y ya es. Señor, fin fegundo 
el rigor con que me tratas 
en mis penas, y difguftos. 

A'/Vl Fiero dragón , enemigo 
del hombre , cuyo amor piido^ 
baxarme del Cielo al fuelo 
á los trabajos del mundo; 

Si Julián me ha ofendido, 
por eíTo alcanzó difeurfo 
para hacer penitencia, 
pues en ella excedió á muchos; 

Yo le perdono , y por él 
ei tiempo á fus padres fu pío, 
que avian de eftár penandoi 
venid á mi lado, juftos, 
y efeogidos de mi Padre. ; 

’Avrii un trono grande de gloria ,y enme- 
dio el Niño Jefus , / van fuhiendo las Al- 
mas de Ludovicoy y Kof amira, 

Dem. Venid á mi lado, injuílos, 
quaatQSjnordac^ dragones 


fois tormentos 



prohináa,. 


N¡ñ. G^ad mi Gloria conte 
.Sufrid, trille 


ntos. 



rutes, mis dilVja„ 
lefia os hacen yá los 


IOS. 


1 


)em. Llanto ofrece el feno 
Niñ. Los Páraninfos os abren 
yá las puertas. Dem, Fuego vt, , 
fale, mi puerta fe ha abierío, 
Akrefe una boca de Infierno^ 

Yá entráis en el Rcyno juíi, 
Dem, Yo entro en mi Reyno taobit 
porque mis fequaces juntos 
lloren también los agravios, 
que nos hace e 4 mayor tuyo. 
Bule, El vá muy bien defpachado 
Jul. Laurencia , mira qué gufto 
fiente el alma. 

Cubrefe la apariencia^ y el Demonio fa 
por la boca del Infierno, 
Laur. No te dixe, 

que era Dios piadoio? Jk/. Tuvo 
mifericordia de mi 
fu facro amor. Bule, Luego al puM 
tengo de quemar la cama 
donde eftuvo el perro rucio. 
Jul. Bien harás. Bidc. No sé qué fe 
por aver echado ai punto 
entonces la melecina. 

Jul. Ea, amigos, todos juntos 


hemos de dar á Dios g^jcia* 


« 


defie bien ‘.luces al punto 
facad, y en la Iglefia entremos* 
haur. Agradecimiento es juño. 
Bule. Lo que falta de eña hiftot^> 
es, que el Duque, que efto fp®’ 
dió rentas á efte Hofpitdj 
y en él acabaron juntos 
muy fantamente ios dos. 

Los yerros , y faltas que 
perdonen vueíTas mercedes, 
afsi libres del añuto 
1 patillas fe vean el 

defie mundo* 


que partieren 


R. I N. 



